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B marasrine sneKTpOHUKK

In this lesson you will learn

& to make inquiries and requests

more about going places: setting out, going away, arriving
to express getting married and being married

to say in which month or what year something happened
to suggest doing something (Let’s . . .)

hundreds and thousands

how to ask and give prices

more about expressing quantity

about shopping in Russia

about Russian currency

DURIDCIIDCRRDCIEDCIEDCIIDCREOCIOH

about student/teacher relationships in Russia

EeTeTe

In Part 1, which you will see
on video, Lena’s impending
date leads to a family
argument. In Part 2, also on
video, Lena’s social life causes
some parental musings about
her future. In Part 3, Jim and
Professor Petrovsky go to an
electronics store to buy a new
computer for the professor.
And in Part 4, Jim sends some
e-mail home to his Russian
teacher, telling about his
experiences in Moscow.

Kyné unér tBOs cecTpa?
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C uero nauars? Suggested Activities.
Below are some possible places to go
on a date. Have students mark off the
three or four places in the list to which
they would most like to go on a date,
then take a class poll to find the most
popular (and least popular)
destinations or activities. As a review
of «B» vs. «na», ask students to explain
the use of the two prepositions with
the various destinations listed here. KYIIA UITIN?
Have students suggest additional

destinations.

C YET'O HAYATDb?

B 300mapk?

B xuné?

Lo

Ha puckoréxy?

B 300MA4PK’

Ha Oanér

B 6ap’

Ha yT66TbHBIH MaTd '
Ha IHUCKOTEKY'

Ha O1epy

B pecTopadH

B My3éii

B KI1y6

Ha KOHIEPT

B Ka(hé




* YTEHUE *

& MTEHA UTET HA CBUOAHUE®

(The phone rings. Lena answers.)

JIEHA.

HATAJIbS UB.
JIEHA.
HATAJIbS UB.
JIEHA.
HATAJIbS UB.

JIEHA.

HATAJIbS UB.
CEPT'EM TIETP.
BOBA.
HATAJIbS UB.
JIEHA.
CEPT'EM TIETP.
BOBA.
HATAJIbS UB.
BOBA.
HATAJIbS UB.
BOBA.
JIEHA.
BOBA.

A6 ... 9710 1. TIpusér . .. 1 Teb He y3HATA®. .. XOPOIIO . .. XOPOIIO . . .
mécsiTh MUHYT, U 51 6y 1y roTéBa.° [Tokd! (Hangs up.)

JIéna, Tl yXOauIIB?

Ha, a aTo®?

Kyn4, écmu He cekpér'?

Méma, s1 >xe Tebsi MPOCHIa® He 3aIaBATh MHe STOT BOmpaoc.®

Ho Benp 161 MOs 1oub®! B KOHI1Ié KOHIIOB® 51 MMEIO MPABO° 3HATD, Kyd
TBI UIEIIIb, C KeM® 1 KOTId IpUIEITb. Te6é eré TMbKO NBAIATH JIET.
MkHe yxé nBanuars jieT, MaMa, U 1 UMEI0 IIPABO UMETDH CBOU® CEKPETHI.
Hy nmouemy TbI BOT Beeraa® Xouelb BCE 3HATH?

Sl xouy 3HaTh He BCE, a TOIBKO TO, YTO® KacdeTcsa® Moéil nouepu.

JIéna, Hardima, BbI onATh ccOpUTech®!
JIéna, mdma, BbI OIATH cCOPUTECH!

Bac 3ro He kacdercs.

(Sarcastically.) My>ckas® cotuaadpHocTs !

Kaxk He xacdercs®? JIéHa, MéXny IpOUUM, U MOS TOYb TOXKe.
U Boo611é, Mdma, Ha/T0 cripdmmBath He JIény, a MeHS.
MosxeT OBITD, ThI 3HACIIIb, KyAA UIET TBOS cecTpd?

3uaro. OHd UAET Ha CBUOAHUE.

MoéskeT OBITh, ThI 3HAEIIb, C KEM OHA MIET Ha CBUIAHNE?
3udo. C [xvimom. (Lena smiles.) JIéna, a Kynd Bl moigére®?
Kakée TBOE mémo°?

Moket ObITD, BBI IOUIETE B PECTOPAH?

Yacrp neppas 3

Reading Introduction (See also

WB/LM).

1. Kax BbI mymaere, ¢ Kem JIéHa TOBOPHT
no teredpony? C Dxrimom? C Canei?
C Biikropom?: (Note: The
Instrumental case is not introduced
until 9/1, so be sure to provide
needed forms within any questions
you ask.)

2. Kaxk BbI mymaere, BéBa
TeHICTBUTENTLHO 3HAET, KyJd UIET
JIéna?

’D@

iy

W

on

UneT. . . goes on a date

He. .. didn’t recognize

ready

are leaving

a...why do you ask?

have asked / 3amaBaTh. .. ask
me that question

Belb. . . you're my daughter,
you know! / B... After all /
uméiwo. . . have the right /
c... with whom

my
ouemy. . . why is it that
you always

To. .. what / concerns

are arguing

Male

Kax. .. What do you mean,
it doesn’t concern me?

BBL. . . are you going to go?
Kaxoe. .. What business is
it of yours?
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JIEHA.

something / Poor BOBA.
JIEHA.

believe BOBA.

HATAJIbS UB.

Moxker ObITh. A 9TO?

[Tpunecyt utd-HUOY DB BKYCcHOE myist bénku. bénuas® cobdka yxé
BTOPOI JeHb HU4erd He ecT. [IpuHecén?

[Tpunecy. Konéuno, mpunecy. (She leaves.)

(To Belka.) Co6dxa, Tl eit Bépumib®? Het? § Téxe He BépIO.
Caupanue ¢ [[>xrimom? Sro HMHTEPECHO. . .

CBupmanue

ap. 1. AK. 1 Tenminutesand flbe — yTIPAJKHEHUE 1 Ilog mukpockémom: Aspect and tense

ready.; 6ydy: imperfective future, 6b1rrs;

2 Lena, are you leaving?; yxéouwuv:

(impfv.) present, yxomits; Here are selected sentences from the reading. Translate each sentence, indicate the

3 | have a right to know when you'll
get home.; npudéww: perfective future,
npuitrii; 4 Why do you always want to

aspect and tense of the italicized verb, then give its infinitive.

know everything?; xéweww: (impfv.) OBPA3ELl: ITpusér...s Tebs He y3Hdna.

present, xorérs; 5 Maybe you know
where your sister is going?; uoém:
(impfv.) present, upri; 6 The poor dog
hasn’t eaten anything for a second

— Hi, I didn’t recognize you. (perfective past, y3sHATB)

1. Jécsitb MUHYT, U 51 60y TOTOBA.

day. Will you bring (something)?; 2. JIéHa, THI yxé()umb?

Ipunecéww: perfective future,

IPHHECTH. 3. I uméro IpaBO 3HATD, KOTIA THI NPUOELULD.

4. Hy mo4emy TbI BOT BCernd xdueuib BCE 3HATD?

5. MésxeT OBITh, THI 3HACILD, KY4 10 TBOS cecTpa?

6. bénnas cobdxa y>xé BTOpOII ieHb HU4erd He ecT. [Ipunecéuiv?
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[PAMMATHUKA
N ITPAKTHUKA

& 81- MAKING INQUIRIES: CITPAIIIMBATD / CIPOCHTb
AND 3AJTIABATb / 3AJTATH BOITPOC

Céia cipAIInBaeT, Kak HaCcueT Sasha’s asking about the
HOBOCE/IBSI. housewarming.

Buepa mpr BMécTe ) dmu aBTOOyCa, U Yesterday we were waiting for a
OH CIIPOCHII MeHS, JIIOOIIIO JIH 51 bus together, and he asked me
JIUTEpaTypy. whether I like literature.

U Boo6111é, MdMa, HA/TO CIPAIIMBATH And besides, Mom, you should be
He JIény, a MeHA. asking not Lena, but me.

J>xuM, MOXKHO 3aTATh BaM BOmpoc? Jim, may I ask you a question?

Maéwma, 51 >xe TebOs mpociia He Mom, I’ve asked you not to ask me
3aJaBATh MHe 3TOT BOIpOcC. that question.

To talk about making inquiries (i.e., asking questions, as distinct from making requests,
which will be treated later in this lesson), Russian uses the following constructions:

<CcHpammBarh / CIPocUTh (+ Acc.)> = to ask, to inquire of (someone)

<3amaBath / 3amaTh Bonpoc (+ Dat.)> = to pose a question (to someone) ...Kynd ond migér. . . . where she was
going. Remind students (cf. 7/4) that
As in English, cnpammsars / cipociTs is often followed by an embedded question. in reported speech Russian preserves
the tense of the original speaker,
Hardnbs MBdHOBHA cpocuna JIény, Natalya Ivanovna asked Lena fﬁ:{:g:g English may require a
KyZId OH4 UIET. where she was going.
As a reminder, here are the key forms of these verbs (remember that the nonpast forms
of perfective verbs have a future meaning: I'll ask, you’ll ask, etc.).
CIPAIIMBATH: CIPAIINBA-I0, CIPAIINBA-€Illb, . . . CIPAIINBA-IOT
Pfv. CHPOCHTB: CIIPOILI-Y, CIPOC-HILB, . . . CIPOC-AT
3aaBAaTh: 3a/1a-10, 3a/a-€E111b, . . . 3a71a-10T
pfv. 3amaTh: 3and—M, 3and—11b, 3a04—CT, 3a1a-1M, 3aJal-HTe, 3aga1—yT
YIIPAJKHEHME 2 3apaBarth / 3amaTh BONIpOC
. . . . . , , Yup. 2. AK. 1 sapars; 2 3agaBana;
Underline the appropriate imperfective or perfective form of 3amaBars / 3ag4Ts. 3 sanandna; 4 sanandrs; 5 sanasdna,

— Mo6xHo (3a1aBaTh / 3amdTh)" Te6é Bompdc?

— MoéxHo.

— Kornid o1 yurimach B k67te, ThI 94CTO (3a/1aBdna / 3amand)® BOmpOCch Ha
ypokax anruitckoro (in your English classes)?

— ¢ (samaBdna / 3amand)’ yartemo BOMPOCH KAKMIBIH eHb. Sl He mo61ma
OTBEY4Th (answer) Ha BOPOCHI, HO MO6YIa (3aMaBATh / 3amdTh)* Ux. A Mos
nonpyra Téus Hukornd ne (3anaséna / 3ajand)’ BOIPOCHI, TOTOMY YTO OH4
6ositace (was afraid) cmémarb OIIHOKY.
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Yup. 3. AK. 1 6 0rr;26 orr; 3 a; 4 B;
5.

Yup. 4. AK. 1 cnpocrina; 2 cnpammsaio;
3 cipammBars; 4 cipory; 5 cripociir.

Yup. 5. AK. 1 3agaBarn; 2 3amaér;
3 cnipociina; 4 ciipomy; 5 Cripoci;
6 3apmad; 7 cripocu.

3

Yup. 6. Advise students that adverbs
are usually placed before the verb,
and remind them that auxorna
requires a negated verb.

YITPAJKHEHUE 3 Maiama cripocuna...

Who’s asking what of whom? Select the most likely completions for the following
statements.

1. Méma cripocrina JIény,
2. Mama ciipocyina JIény,
3. Médma cinpociia Bosy,
4. Bésa cipocwn JIény,
5. BéBa cripocii bénky,

a. c keM y JIénpl cBundnue.

6. Kynd oHa UzIET.

B. IIOMJET JIM OHA B PECTOPAH.

I. yXOIUT JIU OHA.

O. BEpUT 11 OH4, uTO JIéHa
IEeMCTBUTEIbHO IIPUHECET YTO-
HUOYIb BKYCHOE U3 PeCTOpAHA.

YIIPAJKXHEHUE 4 Chopammsarh / CIPOCHTD

Fill in each of the blanks with one of the following forms of cmpammusars / cipociTs.

CIIPOCII CIIPOCIIA

CIpoury CIPAIINBATh

CIPAIINBAIO
[Téts cmoTpén TeneBrzop. Mama ! eré, uto oH
cMOTpur, Ho [1éts He cvinan (hear). «I1éts, st Te6st 21y
— cKkasdiaa mama. [1éra He capimran. «I1étd, cké1bpKo pas HY>KHO
Té6st 32» — ckasa mana. [1érs He CIBIIAM — OH
cMoTpén XokKéH. «Kakoit yrxac! Hair Manbunk HU4erd He CABIIINT, — CKa3aa
mana. — Ceirgac s erd Y xéuet 1 oH mecépt .
«A 4ro OyzeT Ha gecépT?» — 5 [érs.

YIIPAJKHEHHME 5 Mos maagmas cecTpa

Fill in the blanks with the appropriate form of cpanmBaTs / CHPOCHTB Or 3aKaBATh /
3aJATh.

Most mmdnias (younger) cecTpa mOOUT ! Bompéchl.
Ona 2 BOIIPOCHI MdMe, rtdrte, MHe. CeréaHA YTpOM
OH4 3 MAMY, KOrId MdMa IOmApHT eif co6dky. Mdma
CKa3ds1a, 4TO He XGUeT rOBOPUTH 0 cobdke. Torma cecTpd ckasda:
«s1 * mémy». Ho mdrna ondsnpisan Ha pa66ty. On
CKa3ds cecTpé: « 5 Mamy». «M Tak Bcernd, — ckasdma
cectpd. — Kornd s ® Borrpéc mare, OH TOBOPHT:

7 Mémy».

YIIPAJKHEHHME 6 Omnpoéc (Survey)

You are conducting a survey for a class project on the lives of your fellow students and
how frequently or infrequently they do certain things. Poll one or two classmates by
reading each of the following statements to them. They should repeat your statement,
inserting one of the following time phrases: Bcernd, 4dcro, mHOIIA (sometimes), péuko,
HuKorma. Record their responses in the following chart.

OBPA3ELl: — I urpéio B TéHHUC.
— S 4dcTo urpdro B TéHHMC.
tinu
— 4 nuKorna He Urpdio B TEHHNUC.
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1.  3aHuMé&roch B 6Mb1MOTéKE.

2. /1 3apaio BonpOchl
NIPeNoIaBATENIO.

3. /1 3BOHIO ponyTensaMm.

4. Popyitenu crpauninBaior,
HPABUTCS JTU MHE MOS
KBapTHpa (kOMHarTa).

5. Mdma cripdmuBsaeT MeHS, Kynd
S Uy U KOTO4 A IIpULY.

. A cnymaro pok-MysBIKYy.

. A cMoTpI0 TENEBH3OP.

6
7
8. A urpaio B TéHHUC.
9

. Sl urpéio Ha rutdpe.

10. A rorésimo nunny goéma.

11. Mot npyspa u s ccOpumcs
(argue).

-octb Nouns. The saying Créapocrtb ne

CJIOBA, CIIOBA, CJIOBA ... &y Vocabulary Building: pénocts (s no fun getting old) fits

well here.

-ocmv Nouns

My>Kckdst cOTMEAPHOCTS! Male solidarity!

Thousands of Russian nouns, all of which are feminine, end in -ocTb. Most are
formed from adjectives and denote a quality or characteristic (cTapbrit —
CTAPOCTh, OPUTHHATIBHBIN — OPUTHHATBHOCTH). Many nouns of this type are
cognates. What do the following mean?

arpecciBHOCTH HaWBHOCTH
AKKypATHOCTH HaCcCHBHOCTH
aKTHBHOCTH IpeTeHIUO3HOCTh
MHIMBHAYATbHOCTD NpPOXYKTHUBHOCTD
MHTEeHCHBHOCTD MyHKTYy4TbHOCTH

HaI.II/IOHé]IbHOCTL




Unrii / noiirii: Combining Form
<-irtii>. Ask if students remember the
other perfective verbs that use this
combining form (cf. 7/4 past tense of
-TH verbs: naitti, npuitti). Remind
them that the nonpast conjugation of
Haiit is just like that of moiiru (but

nonpast forms of mpmitri have no -i-).

Forms of upti. Future forms of

unidirectional imperfective verbs (e.g.,

a 6ymy upri) have such restricted
usage that students at this level will
have little use for them.

Ypoxk 8 & MocCKOBCKast KH3Hb

@o 8.2. GOING PLACES: U/ITU / IIONTU AND EXATH / IIOEXATh

BéBa, st umy B anTéky. Vova, I'm going to the drugstore.

After all, I have a right to know
where you’re going.

B xoH1Ié KOHIIOB 5 UMEIO IIPABO
3HaTh, KyJd Thl UAEMIb.

A xynd BbI moitnére? So where will you be going?

Jlapricer Het. OHA mONUTA TOMOT. Larisa’s not here. She’s gone home.

“Tim, where are you going now?
To the university?”

“No, Ilya Ilyich, I'm going to the
airport”

— JIxuM, Kynd Bbl ceityac?
B ynuBepcutér?

— Her, Wnbd Wby, 51 émy B
a9ponopT.

Half an hour ago Jim caught a cab
and left for the airport.

[Tomgaca masdm [[>KkuM B3sUT TaKCH U
noéxaj B a3apornopr.

By the way, in November she’ll go
to America.

Méxny nmpéunm, B HOsLOpé oHd
noéger B AMEpUKY.

You already know unTH (to go, to be going); now you see its perfective form, moiTH.
Like uptH, moiitH refers to travel by foot or to travel in general when no vehicle is
stated or implied. The key forms of moitt# are just like those of other verbs that use the
combining form <-iTu>.

MOTH: UAI-Y, UI-E10b, . . . UA-YT (past 1€, 14, 10, IIJTH )
Pfv. MOATH: TIOMA-Y, TONA-EILIb, . . . TOUA-YT (past MOIIEN, TTOIUIA,
IIOIIO, TTOILIIH)

You also know the verb éxarp, which is used to refer to travel that involves a vehicle
(either stated or implied by the length of the trip). Its perfective form is moéxars.
éxartb: é1-y, éM1-€eIb, . .. é0-yT
pfv. moéxatse: moé-y, HOéa-emib, . . . HOéN-yT
The perfectives moiit# and moéxare commonly express setting off for some destination.
Nina’s not here. She’s gone to the library.
She has an exam tomorrow.

Hriiaer HetT. OHA monuIa B
616mMoTéKy. 34BTpa y Heé
9K3AMeH.

In the preceding example, the speaker is saying that Nina has gone to the library. The
speaker doesn’t really know where Nina is, but does know where Nina was headed
when she left. The same is true with moéxats. In the following example, the speaker is
telling us that his uncle has left for Europe.

A week ago my uncle went to
Europe for a conference.

Henémio nasan Mo gsdns moéxan
B EBpé11y Ha koHDepéHIMIO.
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The perfective verbs moiiT# and moéxars are commonly used to express change of
direction or new destination during a trip already under way.

Mb1 ceftuac uném B antéky. Ilorém We’re going to the drugstore now.
N . > Destination and Location. Begin by
MBI HOMIEM B YHHBEPCAM. Then we’ll go to the supermarket. | (/i S oion/destination
.. . . constructions learned in 3/3. Show
In the first sentence, the speaker is just about to leave for the drugstore (or is on his students how those constructions are
way). He then tells us that once he has been at the drugstore, he will set out for a new integrated here with <k + person in
s . Dat.>, and with past tense and
destination. perfective aspect.
Destinations. Make large-scale
- - visuals (either pictures or placards
Q%o 8.3. DESTINATION AND LOCATION: 1 1Y K BABYIIKE, Wiftfh words on them) of several
A A different destinations: KMHO, TEATP,
A BbUT (BHH A) Y BABYIIIKH BABYIIKA, PABOTA, CTATTOH,
. N .. R TPYT, TIOJIPYTA, MY3EJ,
Bamyima "et. OH nomén B Vadim is out. He’s gone to the BUBJIMOTEKA, and so on. Give these
4 i : : visuals to students standing in various
ynnl?epcheT (B marasii, B umverstt'y (to the store, to barts of the room. Then have other
KI/IHO). the mowes). students narrate their movements as
they go from one destination to
JIéna upér Ha cBuganue (Ha Lena’s going on a date (to another: Crosan. Ceirudc 1y 646ymKm.
66 . k (Moving) A ceityéac s uny B kua6. When
paboTy, Ha KOHIEPT). work, to a concert). the student has arrived, ask another
R ; , ) i ) student [ue 6s114 Crosan? (Answer)
Mp! uném K 6a6yiike (x npyry, We’re going to Grandma’s A xynd ond moTém nomna? Try
K HéHe) (to ourfriend’s to Lena’s) variations on this activity over several
. , .

days: Use student leaders, let

. . . . . 5 students make up their own location/
To express destination, Russian uses either <B or Ha + Acc.> or, for going to someone’s destination visuals, have students

place, <k + Dat.>. Recall that location is expressed with <B or Ha + Prep.> or, for being ~ move around in pairs (to elicit ser and
> i fi , etc.
at someone’s place, <y + Gen.>. omi forme), ete

DESTINATION 107217:N1(0)119)7:9) 135 V:X4 LOCATION TIE IEHA?

<B + Accusative> <B + Prepositional> T
TR0
OHA 1TOTUTA B YyHUBEPCUTET. ‘“ Ona B yHHBepcurére. I
OH4 monud B 6M6INoTéKYy. OHn4 B 6ubMHOTéKE.

<Ha + Accusative>
On4é nmonyid Ha 6anKOH.
Ond no1utd Ha pa6oTy.

<Ha + Prepositional> e
Oné Ha 6ankoHe. //7( ‘
On4 Ha pa6dre. g |

/Al

Z g
7

<K + Dative>
Ondé no1wtd k mpodéccopy.
Omna monra Kk CBére.

<y + Genitive>
Oné y npogéccopa.
Omnd y Cpérnl.
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YIIPAJKHEHUE 7 Kyn4?

Two friends meet on the street. Indicate how you would render in English each
underlined verb in the dialogue.

— Aémnra, Kyad Tel unénnp'? Ha cramuén?

— Her, s uny” B anTéky. Hy»HO KymHATb 646yIT11Ke BUTAMHUHBI.

— A Kyza TbI TOTOM OMIEIE?

— Cuaudrna (first) s r[oﬂg;[“1 oMo, TOTOM K 646yIIIKe, @ TOTOM Ha CTafuOH. A
TBI Ky UIEIITD?

— B kuibxubIit Marasus (bookstore), a oTdM B 6MOIHOTEKY. 3HACIIID, 51 TOXe
xouy noiTi® Ha cramuén. [lasait moiném (Let’s go) BMécTe.

+

— Ormiuno!

YIIPAJKHEHUME 8 Ine 6bu14 JIéna?

Fill in the blanks with the appropriate preposition: «B», «<Ha», «K», «y».

Vup. 8. AK. 1 B; 2 a; 3 1a; 4 8; 5 B Buepa JIéHa 66114 Bech 1eHb _____ ' ynusepcurére. OHA 6HUTA 2
6ma; 7 Ha 81 95; 10 5. nékuym, moTémM 3 cemunépe’. TToTém ond momma 4
6u6MMOTéKy. ___ ° 6ubmmoTéKe OHA ObUTA /IBa 4acd, a TOTOM OH4 MOIILTA
Scramuén. 7 craguéne 65110 GueHb MHTEPECHO, U JIéHa
6bUT4 TaM Tpu Win yeTHIpe yacd. [Torém ond monwtd _ ® monpyre, u
oHW BMécTe ot ° napk. Ho xorpd onyt num 1 napK,

IOIIéT OXb (it started raining), u OHK OBICTPO TOIUTH TOMOIL.

YIIPAJKHEHUE 9 HésBbr1it MarHuToPOH

Fill in the blanks with the appropriate case endings to indicate destination or location.
If no ending is required, leave it blank.

Buepd s momén B Marasui ' v kymin marautodpoH. Kornd s mpuiién
HOMOIL, s TOéT B MO kOMHAr___ % S srotioud (turned on)

Vap. 9. AK. 1 B marasiin; 2 B Mo10 MarHuTohOH, HO OH He pabdTai. S Huderd He 3HAIO O TéxHMKe', U 51 TOMTEN K

K6muary; 3 K ndemy cocéy i cocén___ Bmamimup___ BacwibeBuu 3

Bnamiimupy BacinbeBuyy; J J - ) | 4

4 y Bramivmpa Bacitibeniaa; OH 3nder o TéxHuke Bcé. Ho y Braprimup_ BaciibeBuu

3 = ymunepnére; 6 na cragubie; 68U rOcTH. 51 HAYasI 3BOHUTD IPY3bsiM, HO UX Hé 6b110: Onér 6bLT B

7 B 6u6mnoréke; 8 Kk AHTOHY; p 6

9 Ha HaIeit yaHIe. yHUBEpCUTET — Camra — Ha cCragjMOH_______," a BOpI/IC — B
6ubmorék " Torna s momén xk AnTéH______ . On xusér psnom,
Ha HAII ynui .2 AHTOH 6bUT TOMA, ¥ MBI BMECTE TIOIIUTH K

HaM.



YIIPAJKHEHHUE 10 Ha Box3ane (At a train station)

Two families run into each other at a train station. The mothers know each other and
they talk about where their families are going for vacation. Indicate how you would
render in English each underlined verb in the dialogue.

HUHA [IETPOBHA.  3npédBcrsyiire, JIvnus CeméHnoBHa!
JIWINSA CEMEHOBHA.  Hrina ITerpésnal U BbI TOe énete'? Kyma?
HUHA IIETPOBHA. Myx u s énem’ B Hésropon. ITosHakOMbTeCh, 3TO MOt MYK

Crendn BacinibeBuy. A 310 Hamma nous Ceidna. OHA He émet’
c namu (with us). 34BTpa y Heé 5K3dMeH, a TOTOM OH4 moénet”
B KppiM K 646y11ike. K651, Hat cbiH, y>xé TaM. OH He XOTé
Knath CBeTIdHYy, U moéxanr B Kpeim Hepémio Hasan. A xynd
énere’ BBI?

My éner’ K oTIy B SIpOC/I4BIIb.

U BbI TOKe émere’?

He cerépns. K coxxanénuto, s emré Ha pabore. Ho ck6po st Tdxe
Tynd noémy’. S y>xé Kymnima 6uiéTel.

Kéxercs, nam nopa. [lo cBunanust!

Ho cBundnms!

JIVIUSI CEMEHOBHA.
HUHA IIETPOBHA.
JIVIUSI CEMEHOBHA.

HUHA IIETPOBHA.
JIVIUSI CEMEHOBHA.

YITPAJKHEHHME 11 Kro Kyna émet?

For each destination or location phrase, fill in the first blank with the appropriate
preposition: «B», «<Ha», «k», «y». Then fill in the second blank with the appropriate
form of the noun in parentheses.

OBPA3ELL: Bondus émer 8 (Mocksa).

Cx6po (soon) y Hac mocnénuuii (last) axsdmen. Uto némars nérom? Kyna
noéxarn? Bamim éner ! (Cankr-ITerepbypr).
A eré cectpéd Kéts yxé 6bu1d ? (Cankr-
ITerep6ypr) B IpOIIUIOM TORY U B 3TOM IOy OHA XOUeT moéXaTh
? (646y11IKa)
(Omécca). OHa roBOPHT, uTO Oy e

Mocxksy

Yacrp nepBass 11

Yup. 10. In some of these sentences,
certain speakers would find both éxars
and noéxars acceptable. The contrast
is not always clear-cut because the
present imperfective éxare may also
be used to denote planned future
actions (and not necessarily actions in
the immediate future).

Yup. 11. AK. 1 B Cankr-Iletep6ypr; 2 B
Canxkr-Ilerep6ypre; 3 k 646ymke; 4 B
Opéccy; 5 y 6a6ymxu; 6 y cecrpsi; 7 B
PocréBe; 8 Bo BraguBocTok; 9 Ha
Amsicky; 10 B EBpomy; 11 B CioBéxuio;
12 B I16nb11y; 13 B MockBé; 14 y mambr
M ITATIBI.

(6a6yrka) nBa mécsina. Cocén Baprima, Onér, 6ymer
6 (cecTpd) ____

7 (Poct6B). Cepréii emmié He 3HéeT,
Ky oH oéfieT, MOXeT ObITh
8 (BraguBocTOK), a MOXKeT ObITh
° (Andcka). Hiina u

naxe
Bépa, xdxercs, BMécTe ényT

' (Espéma),
"' (Cnosaxus) wim
12 (Méabma). TéMBKO 51 HUKY A
(nowhere) ne moény — s 6yny néma,

3 (Mocksd),

" (MdMa 1 mama).

Cankr-ITerep6ypr
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Yup. 12. AK. noéxars, pfv. infinitive;
éner, impfv. present tense; noéxars,
pfv. infinitive; moéuer, pfv. future tense;
ényT, impfv. present tense; noény, pfv.
future tense.

YIIPAJKHEHHME 12

Go back to YIIPAYXHEHHME 11 and determine the aspect and tense of each instance of
éxatb / moéxarts in the exercise.

reVERBerations €y

1. Remember that speakers of both English and Russian commonly use the
present tense of motion verbs when talking about going in the future,
especially if the trip is viewed as imminent.

Tomorrow Sasha is
going to a concert.

3épTpa Camra uaéT Ha KOHIEPT.

2. The aspectual pair Béputs / moBépurs (fo believe) requires the Dative case.

ToI et BpUILIB? Do you believe her?

3. Nonpast forms of the verb ysHaBars / y3HaTs (fo recognize) are distinguished
only by their stress pattern: the imperfective is end-stressed, while the
perfective is stem-stressed.

Y3HABATh: y3Ha-10, yHa-E1IIb, . . . Y3HA-IOT
Pfv. y3HATB: y3HA-10, YHA-€IIIb, . . . Y3HA-IOT

4. In Lesson 7,you were introduced to verbal aspect and you learned a number of
imperfective/perfective verb pairs. Throughout the Book 1 readings, you
encountered some additional verbs of either imperfective or perfective aspect.
The following is a list of those verbs and their corresponding aspectual

partners. Key forms for these verbs are given in the end-of-lesson vocabulary

list.

TyIATH / HOTYAATH
IOyMaTh / IORLYyMaTh
OTIaBATh / OTHATH
OTHBIXATD / OTHOXHY Th
OTKPBIBATDH / OTKPHITh
IINTD / BEIUTD
IUIATUTD / 3aIUIATUTD
HOTYY4Th / IOMTY9HTh
IIPUHUMATD / IPUHATD
MIPONABATD / IPOAATH
pacTH / BEIpacTH
CIOABATH / cIaTh
CIBIIIATH / YC/IBIIIATh
CMOTPETH / TOCMOTPETD
cobupdrbcsa / cobpaThbes
YUHUTD / TOYMHUTD

to walk; to go for a walk; to take a walk
to think

to return; to give (back)

to rest

to open

to drink; usu. pfv. to drink up
to pay (for)

to get; to receive

to accept

to sell

to grow up

to rent out (an apartment)

to hear

to look (at); to watch

to plan (to do something)

to fix




YIIPAJKHEHUME 13 Kyna on (oHd) npér? @
SXS

Working with a classmate, answer the following questions using the proper preposition
(«B», «Ha», «Kk») with some of the indicated destinations. Then add some of your own.

1. Bar mpyr BcTpeudet (meets) Bac Ha yauue. OH cipdmiuBaeTt: «Kynd BoI nunére?»
(6aHK, méuTa, KUHOG, pecTOPaH, Kadé, cTamudH . . .)

2. B Bockpecénbe Bbl He pabdTtaete. K KoMy BbI moimére? (CTAPbII APYT, PYCCKUIT
CTYRéHT, cTapiunii 6par, 646yKa . . .)

3. Ber BinuTe apyra B 6nbmmoréke. OH TOBOPHUT, YTO y Herd 3dBTpa ceMI/IHép,T

a moTéM nBa dk3dmena. CripociTe erd, Kyad oH 1moénet 1éToM.

(Cankr-Ilerep6ypr, Kpbim, axcrienyinms, @pdnnns, prlxis,T II6mpma .. .)

Bauremy 6paTy 3BOHUT eré mpyr, Ho O6pdrta HeT nOMma. CKaXKHTe, Kynd OH

motré1. (méura, YHUBEPCUTET, KMHO, cTangulH, kadé, 6nbmmoréka, Marasys . . .)

Cerdénnst cy666Ta, HO BaIleir MAMBI HeT 10Ma. Eit 3BOHHUT e€ moxpyra.

Ckak#Te eit, Ky norurd Mama. (MarasiH aneKTpOHUKH, 6duc, mabopardpus,

TEATP, MapK, TUTEPATYPHBII CEMUHAP . . .)

6. Bamr npyr cripdmuBaet, Kakie y Bac cerOmHs fend B yHUBepcuTéTe. CKaxkire
eMy, 9TO BbI moitnére (6nbmmoréka, TéKius, KOHCy}IbTéI_II/IH,T KHIKHBII
MarasuH, CIIOPT34I . . .).

=

o

7.

KYJIBTYPA PEYUA

& TAKTOBOPSIT: KAK .. . ?

— Bac 31o He kacdercsi. “That doesn’t concern you.”
— Kak ne kacdercsi? JIéna, Méxuy “What do you mean, it doesn’t
pOYUM, U MOSt TOUb TOXKe. concern me? Lena’s my daughter

too, by the way.”

The interrogative Kax . .. ¢ (What do you mean, . .. ?) followed by a portion of a
statement made by the preceding speaker expresses displeasure, indignation, or
bewilderment about that part of the statement. Use it with caution! It is informal and
often impolite.

— Oro0 He TBOE 1éJo. “This is none of your business.”
— Kaxk e Moé néno? “What do you mean, it’s none
of my business?”

— Ts1, HaBépHO, He yMéelllb “You probably don’t know
rOTOBUTb. how to cook.”
— Kaxk e yméro rotéBuTh? “What do you mean, I don’t

know how to cook?”

Yacrp nepsas

13
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»@
Yup. 14. AK. Sample

responses: 1 Kak s miuéxo ror6ésiio! Bece
TOBOPHAT, 4TO A IPEKPACHO
(sameudrensHO, XOpOLIH, G4eHD XOPOILIO
...) roréBmo! (1inu 51 6uenb xopoud
rorésmo!); 2 Kaxk yxacuas! Kapripa
O4eHp xopoOIIas (3aMevdTebHA,
npekpéacHas .. .); 3 Kak Hecumnariynas!
Y menst 3amevarenbHas cocénkal; 4 Kak
He X04emn! A 3a4éM s eré roTéBUIA?
(1111 TeI 5xe IPOCHIT/a, YTOOBI 51 erd
npurorésmwia.); 5 Kak Het Mamnb1?

¥ Her6 ectb ManniHa. Y Her6, MEXIY
npounMm, «mepcenéon.; 6 Kax Her qoma?
JIéna ckasana, 4To 005134TeIBHO OymeT

3

YIIPAJKHEHUE 14 Kak...?

Working with a classmate, take turns responding to the following statements with
Kax . . . 2, as in the preceding examples. Be sure to explain why you're displeased with
or surprised at what you hear.

1. To1 wiéxo rordéBULIb.

2. Kakds y>xdcHas xBapripal

3. Y 1ebs HecuMIaTHYHAsA COCEIKA.

4. {1 He x0uy KapTOdeIbHBII (potato) cadr.

5. Y Anarémusa [1aBnoBuya HET MallTHHBI.

6. Banentiina MIBdHOBHa ckasana, yTo KaTtu HeT méma.

%O CAMOIIPOBEPKA: YIIPAJKHEHMUE 15

Working on your own, try this self-test: Read a Russian sentence out loud, then give an
idiomatic English equivalent without looking at the book. Then work from English to
Russian. After you have completed the activity, try it with a classmate.

1. Ixum, MO>KHO 3aI4Th BaM 1. Jim, may I ask you a question?

BOIIpAC?
2. Carrra cripdmmBaet, Kornd 6ymer 2. Sasha’s asking when the
HOBOCé/IbE. housewarming will be.

3. Hardnbs VBdHoBHA cpociia
JIény, Kyna oHa UOET.
4, — MO6bkeT ObITb, Thl 3HACIIIb,
KYZ4 uAeT TBOS cecTpa?
— 3néro. OH4 ugéT Ha CBUIAHME.
5. Mapunsb! HeT. OH4 o4
ITOMOI.

3. Natalya Invanovna asked Lena
where she was going.
4. “Maybe you know where your
sister’s going?”
“I do know. She’s going on a date.”
5. Marina’s not here. She’s gone
(or: she went) home.

%O BOITPOCBHI 1 OTBETBI: YIIPAJKHEHMUE 16

Working with a classmate, take turns asking and answering the following questions.

1. Korgd oréu (MaTh) BUAUT, 4TO ThI yXOAUILb, OH (OHA) ClIpamnBaeT TeOs, Kynd
TbI UAEIIB?

2. Kaxk TbI gymaelib, TBOH pOUTeIN UMEIOT IIPABO 3a4aBaTh Te6é TaKkOi BOIIpAC?

3. YTo ThI TOBOPHILIb, KOT/IA TeOS CIPAIIMBAIOT, C KeM Y TeOsi CBUIAHME?

4. Kyna o1 unéms cerémas Béuepom?

5. YUro TbI Oyzmenib nénarh ceroaHs Bédepom?

& TUATIOTU

OUAJIOI' 1 Kyné Bp1 upére?
(Asking where someone is going)

VPA. Bépa, Cepéxa, Kymd BbI UIETE?
CEPEXXA. Ha craguosn.
UPA. A 49TO TaM cerOmHs?
CEPEXXA. DBackeTt66m.
BEPA. Urpder Hdira komanna (feam).



OUAJIOT 2 Kyna Tl uaémn?
(Asking where someone is going)

— MapiiHa, TbI yXOIUIIIB?

— JHla, yxoxy. A 4T0?

— A KyZd TbI UIEIIB?

— B yHuBepcutét, moTOM B 6MOIHOTEKY, a TOTOM Ha CTanuGH. Méxny
npéunm, 3to He TBOE néno (it’s none of your business).

YIIPAJKHEHUE 17 Bam muanor @
Create a dialogue in which you stop by to visit a friend at her apartment. Her gg%

roommate answers the door and says that she has gone to [pick a destination]. The
roommate asks where you’re going, and you answer.

%O A TEIIEPD...: YIIPAJXHEHHUE 18 gg%@

Working with a classmate, use what you learned in Part 1 to ...

1. find out if you can ask him a question

2. find out where he was yesterday

3. ask whether he will be going to the library today

4. find out when he will be going home today

5. ask where (at whose home, i.e., use «y») he’ll be studying tonight

Yacrp nepsas

15
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M.m‘sm; MANAR3NA /

€ uero naars Suggested Activity. As - YTJPAJKHEHUE 1 Typucrtriueckoe aréurctso (Travel agency)

a preliminary activity, have students

look at the ad and find Russian

equivalents for the following cognate You work at the travel agency sponsoring this ad. Various couples have come to get

terms: travel agency (rypuctiiaeckoe
arénTcTBo), tour (Typ), (sightseeing)

advice on where to go for their honeymoon. Based on the information in this ad, name

excursion (sxexypens), cruise (xpysis).  the country or countries where each couple might consider going.

Yup. 1. AK. 1 Ersiner; 2 ®panuus,
Yéxus; 3 Gunnstupus, [séuus; 4
Typuus, Manaitsus, Cuaramyp, OAD
[O6bennnénHbIe ApaGcKie OMUPATHI];
5 ABCTme, HUcnanus; 6 Kunp, Ucnanus,
Uranus; 7 Tpéuus.

16

AUl A W

. Hardima u Béps xotsit moéxatsb B Adpuxky.

. Mapyina u Bondéns xoTsT noéxarb Ha 9KCKYPCUH
. Autén u Carna mo6sT KpyH3sI.
. Tans u JKéus xotsT noéxarsb B Asuio.

. Miimia u JIdpa xoTsit moéxarts Ha KypopT (resort).
. Jlap¥ica u ITdBen XoTsT XUTH Ha 6cTpoBe (island).

T B 3dmxu (castles).

+

[Note: 6cTpos is often abbreviated as o-B when the name of the island follows. ]

. I¥ima u Miina xotsiT 661Th B EBpdmie 14 nueit (= 2 Henénn), HO y HUX MAIO

néuer (money).



YTEHUNE

&9 KOT0 YTO UHTEPECYET®

(Natalya Ivanovna and Sergei Petrovich are sitting in their living room. He is engrossed in
his newspaper.)

HATANTBAUB. Cepéxa, y Hamern JIéus! cBugdaue ¢ [KimoM.

CEPTEM TIETP.  (Reading.) NuTepécHo . ..

HATATBA VB.  Tol mOMHUIID HATITY cocénky Bépy HukondeBny? [IBa réma Hasas eé
noub noéxaa B JIenuHrpas, To ectsb, B Cankr-IletepOypr,
I03HAKOMMIACh® TaM C aMepUKAHCKUM OM3HECMEHOM U BBILIIIA 32
Herd sdmyx.° Tenéps ond sxusét B Kamudbopaun,’ s loc-Anmxernece.
HendBHO y HUX pOINIUICA CbIH, U Tenépb Yy Bépbl HukondeBHEI BHYK B
Joc-Anmxerece. (Sympathetically.) ITpaBma, oH4 eré pénko BHOWT . ..
Méxny npéunm, B HOsIOpé OHA 1ToéneT Tynd. A MbI TaM HUKOTIA Hé
661t Cepéxa, ThI MeHA He CTyIIaellb.

CEPTEM IIETP.  (Not listening.) Crymurato, Hardmra.

HATANBAMB. Ho Jloc-Aumxenec — 3to Tak nanexd! Kornd y Hac JIeHb, y HUX eI
Houb°! Bépa HukomdeBHa 3BOHIUT T4, a BHYK emé crmt. Vimm yxé
criut. Cepéxa, Thl MEHSA He CyIIaelThb.

CEPTEM TIETP.  (Not listening.) Hy a6 to1, Hardmra. Koréuno, crymraro.

HATAJIbA MB.  Kpdme Tord, 6mnérer Tyna ctésr duens néporo. Myx Bépsr
HuxkondeBHBI OPraHN30B4I° PYCCKO-aMepUKAHCKY0°® dhripmy. Terépn
y Hero mena® B Amépuke, u 3a 6mnérel widtut dripma. Ho xum He
61sHeCMEH, OH UCTOPUK. Thl MOXKEIlIb OPraHU30BATh PYCCKO-
aMEpHUKAHCKYI0 PHUpMY, KOTOpast OYeT U3yIdTh UCTOPUIO?

+

Yacrp BrOpas 17

Ly

Reading Introduction (see also

WB/LM).

1. Yro rosopiit Harédnpsa HBédHoBHa
o n6uepu Bépor Huxkonaepusr? (Ona
BBIIIIIA 34MYK 32 aMePUKAHCKOTO
6usHecména.)

2. Yro gémaet Cepréii Ilerpésuy? (Ox
uynTder.) OH CIyIIaeT CBOXO XKeHy?
(Her.)

3. Kax BbI mymaete, Cepréii IleTpoBuy
MOKET OPraHU30BATH PYCCKO-
aMepHKAHCKYIo ripmy?

interests

MO3HAKOMUJIACK. . . et an
American businessman
there

BEIIIUIA. . . g0t married to him

night

organized / Russian-
American

3a. .. the company pays for the
tickets
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Tebs. . . doesn’t interest you at
all / the future

Yup. 1. Once students have made
their lists, consolidate them on the
board. Then have the students look
back at the reading and determine the
aspect and tense of the verb
associated with each time expression.
Specific: nBa roma Hasan, B HOAOPE;
General: Tenépp, HeNABHO, PEIKO,
HHUKOTITA.

In Which Month? Introduce this topic
by asking smu questions such as: — B
KaKOM Mécsiue MbI urpiem B pyr66m — B
AHBapé WK B ceHTAOpé? and — B kakom
Mécsiiie MbI UTpaem B 6eitc661 — B
HOA6Pé Wiu B mionme?

CEPTEMIIETP. Mory.  Bcé mory ...

HATANBAUB.  Cepéxa, ThI MeHS He cIyIIaels. Te6si coBepIIéHHO He HHTepecyeT’
6yny1ee® TBoéit nduepu. Tebs nHTEpecyeT TOMBKO HyTOO!

CEPTEMTIETP.  He TémbKo yT6671. X0KKéit' Mens Té3ke HHTepecyer.

YIIPAJKHEHUE 2 Ilog muxkpockémom: Time expressions

This reading contains several time expressions (gBa réoga Hasas, péako, etc.). In two
columns list the time expressions that refer to a specific event at a specific time and
those that refer to general time.

SPECIFIC TIME GENERAL TIME

[PAMMATHUKA
N ITPAKTHUKA

¢ 8.4. IN WHICH MONTH? B KAKOM MECSIIE?

Méxny npéuum, oHA B HOA6Pé
noéneT Tyad.

By the way, she’s going there
in November.

To express the month in which something occurs, use <8 + the month in the
Prepositional case>. The names of all the months are masculine and are never
capitalized in Russian, except when they begin a sentence. Notice, too, that the stress
shifts to the ending for the fall and winter months.

AHBAPb B AHBapé
dbespann B (eBpané
MapT B MdpTe
anpénb B anpée
Maii B Mde
UIOHDb B UIOHE
HIONb B HIONIE
4BIyCT B 4BrycTe
CeHTAOPD B CeHTAOPé
OKTAOPD B OKTA6Pé
HOAOPD B HOSAOPé
neKkaopnb B JieKabpé

YITPAJKHEHUE 3 B kak6m mécsiie BbI pOTUINCH?

Someone in your class almost certainly was born in the same month as you were. Find
out who by asking B kak6m mécsiiie TBOI meHb poxkméHusA? or B kakom mécsiie ThI
ponyics (ponuiace)?



0%0 8.5. GOING PLACES: TO LEAVE AND TO ARRIVE, COME BACK

JIéna, o1 yxoaums? Kornad Lena, are you leaving? When
THI IPUAEHIB? will you come back?

Note the similarities in the forms of the verbs below. The difference in meaning is due
to the prefixes, about which you will learn more later.

YXOIMTb: YXOXK-Y, YXOI-HILb, . .. yXOU-AT 1o leave
pfv. yITH: yiI-Y, yiI-€1b, . . . YII-YT
(past yuuésn, yuuid, yuuid, yuuin)
TIPUXOOUTb: IIPUXOXK-Y, IPUXOI-HIIb, . . . IPUXOA-AT  to come, to arrive,
pfv. IPHIATH: IPUJI-Y, TPUA-EILIb, . . . IPU/-YT to come back
(past IpUILET, IPUILUIA, TPUILLUIG, IPUIIUIH)

IIpuxonyts / mpuittH is used to focus on arriving somewhere or coming (back) to
some destination. Yxoguts / yitTH is used when the speaker wants to focus specifically
on leaving or going away; a destination may not be mentioned. By contrast, moit
(perfective of maTi) usually refers to setting out for, leaving for, or going fo some
particular destination, which is usually mentioned. Compare the following:

FOCUS ON DEPARTURE
JIéHa, TBI yXOMIIb? Lena, are you leaving?

Korna mbr yitpém? When will we leave?

FOCUS ON DESTINATION

Moket ObITD, BbI TOM/IETE B Do you think you’ll be going to a
pecropan? restaurant?
JIéunl Het. OHA monUIa [OMOIA. Lena’s not here. She’s gone home.

YIIPAJKHEHUE 4 [IneBnyik (diary) Tauu

Tanya has written the following entry in her diary. Read through it and underline all
the motion verbs she has used. Then indicate the aspect and (except for infinitives) the
tense of each verb form.

25 oxmabpsi. Buepd y MeHs 6bUI TPYIHBII IeHb. YTPOM s onwtd Ha néuTy. Tam 65UT0
MHOTO jmonéit (people). Y MeHst 6EUI0 MAI0 BpEéMEHH, U 51 YILUIA, IOTOMY YTO MeHS
Kpana 6aoymka. Kornd s npunuid x 6a6y1xke, y Heé 6bU1d eé moppyra Banentrina
ITerpéBHa. OHA MpUXOAUT K 640y1IKe KK feHb. [loTéM Banentina [lerpsHa
CKa3dsia, 4To e¥f HOpd UATH Ha pabdTy, u yiuId. Sl momorid 640yIiKe IPUTOTOBUTD
06én 1 nomwtd Ha sanstusa. Kornd s 1uta B yHUBepCHUTéT, IOLIET JOX b (if started
raining), u A OTIO3MAA Ha IEKITUIO' IO pyccKoit uCTOpHu. 51 ot B 6U6THOTEKY,

a moTOM Ha CCMI/IHép.T [ToTém a mossonmnia Ceére. OHA CIpociIa, KOTId A IpuULy,

U CKa3dja, YTo BéUepoM MONAET B KUHO. A 51 B KUHO IIOMTH He MOIJIA: MHE HY>KHO
6BUI0 3aHUMATLCA . . . M Tak Bcernd!

Yacrp BTOpas 19

Going Places (1). These two prefixed
verbs of motion should be learned and
practiced lexically, along with the few
other forms of prefixed verbs of motion
that have been encountered in context
(IPUHOCHTD / IPUHECTH, IPUE3NKATH /
npuéxarn), thus setting the stage for a
later systematic treatment.

Going Places (2). This presentation
of the directionally prefixed motion
verbs is meaning-based. Emphasize
the distinction from umrH / moitrH.

Going Places (3). Use of npuxonuts.
Ipuxomyits has only an iterative
meaning (Ox 0654HO IPUXOIUT KOMOI
B 1aTh yacos [He usually gets home at
five o’clock]), never a progressive
meaning. The progressive sense of
OH ceityac yxopur (He’s leaving now)
has no counterpart in npuxonuTs.

Yup. 4. AK. nouuns, pfv. past tense;
yuuid, pfv. past tense; npumna, pfv.
past tense; npux6maur, impfv. present
tense; uaty, impfv. infinitive; ymu4, pfv.
past tense; momuna, pfv. past tense;
uura, impfv. past tense; mowérn, pfv.
past tense; nouuna, pfv. past tense;
npuny, pfv. future tense; moiaér, pfv.
future tense; noiiry, pfv. infinitive.



20 Ypoxk 8 €& MOCKOBCKasi >KU3Hb

[DEACTABHTEAD
MHHA-0YTEON A

——

~

Puc. Muxarna NAPUHEBA.

|

TIpefICTaBUTeNIb = representative

YIIPAJKHEHUE 5 Olya’s party

Yip. 5. AK. 1 mpruén; 2 npux6nt; Olya is having a party. It’s 7:15 in the evening and her roommate, who’s out of town,
gy’“’“'fo A npuuid; S iyt 6wy cal]s and wants to hear all about who's there. Read the paragraph to get a general sense
npunéT; 8 mpuina; 9 yipér. . K . . .
of what Olya is telling her roommate. Then, fill in the blanks with the appropriate form
of the verbs given in parentheses.

Mrima yxé 3pecs. OH U (arrived: MPUITH) B 6 9aCOB: ThI XKe
3HAeEllIb, OH BCETId ? (comes: mpuxomiTh) paHo (early), a

? (leaves: yxomwts) nésnuo (late). Tlorém
(came: mipuiaTi) Capa. Tl cpmmIms rutdpy? 10 ond urpder. Mapx u Crus
TOXeE YKE TYT, HO OHU CKOPO (s00m) > (will leave: yitTH),
IIOTOMY YTO 34BTpa y HUX KOHTPO/IbHAsA. Mdllla cerOnHa Bech IeHb Ha pabdore.
OH4 mo3BoHMIA U CKasda: « S ® (will come: ipuitTiA) B 7
qacOB», HO €€ e1fé HeT. Sl mymaro, oHd CKOpO 7 (will come:
npuitth). la, 1 eré 8 (came: NpUIITH) HAIIa HOBast cocénika
CBeTndHa 1 IpMHEC/TA KpacKBble IBeTEL. Ho 0HA rOBOPHT, 4TO TOXKE CKOPO

° (will leave: yittu). S nymaio, 4To y Heé cerdans Béuepom

CBUAHUE.



YIIPAJKHEHUE 6 Omn yiipér, moiaér, npuaér. . .

Fill in the blanks of the following dialogues, choosing from the verbs given in
parentheses.

1. — 3ppascTByiiTe. Mapk néma?

— Her, on (yrém, mpuruén). OH (IpHUIén, moén)
B OMO/IMOTEKY.
— A Kornd oH (moiiméT, mpumér)?
— OH cKa3di, 4To (moriméT, mpuméT) uépes Ba Yaca.
2. — Yro BBI géany Buepa?

— CHau4ia g 66014 B Marasuse, 1otom (mottny, mortutd)
Ha néuty. [Totém s (mpuuutd, mpuny) moMoit u
IpUroTOBWIA 06,

3. — 3dBTpa cy666Ta. Kynd Bo (moitmére, mpumére)?
Bul (moiiére, mpuaéTe) B KUHO?
— Her, s (mpuny, moiny) B pecTOpAaH.
— Asa (mpuny, moitny) Ha CTanuoGH.

YIIPAJKHEHUE 7 Moii nHeBHUK

Using Tanya’s diary (YITPAYXHEHUE 4) as a model, work with another student to prepare
a short diary entry of your own for a recent day when you were busy going from place
to place. Modify her diary entry to mention places you went (or may have gone).

Ha IOYTY B MarasyH B anTéKy

K 640y1Kke K Iofipyre K Bpauy

Ha paboTy Ha CTaguOH B TE4Tp

Ha 3aHATUA B Kadé B O11epy

Ha JIEKIIUIO Ha Ganér Ha KOHLEPT

B 6HOIHOTEKY B CHIOPT34I B YHHUBEPCUTET
Ha CeMHUHAp B KMHO

YIIPAJKHEHHME 8 Koraa TI 00BIYHO NIPUXOIMIID B YHUBEPCUTET?

Find out when your classmates usually arrive on campus, when they leave, and where
they go. Then ask about yesterday and tomorrow.

1. Korza 15! 00EIMHO IPUXOIUIID B YHUBEPCUTET? A KOTIA THI OOEIYHO
yXOaUIIb? A Kyna Tbl HAEIIR? JJoMOiT?

2. Kornd TbI BYepa IpHIéT (IIPUIIUIA) B YHUBEPCUTET? A KOTIA ThI BYepa YIIE!
(ymrad)? Ter momén (rmouurd) oMo win Ha paboTy?

3. Korza 161 3dBTpa IpUAEIIL B YHUBEPCUTET! A KOTd ThI yHAmb? Kynd Tel
TOMIEITH?

Yacrp BrOpas 21

Yup. 6. AK. 1 ymén, nowér, npunér,
npuAéT; 2 NOUUI4, NPUIUId; 3 moitaére,
To¥ETe, MOMAY, MOUIY.

3

@ Vup. 8 (1). The use of
% NOPUXOOUTD / IPHIATH

in this context does

not specify that
students have walked; it is neutral on
the question of conveyance. Tell
students to use “vehicle verbs” only if
a vehicle is stated or clearly implied.

Yup. 8 (2). Conclude this exercise with
an all-class poll. Ask Kro paubuie Bcex
npux6auT B yHuBepcutér? Bépa, korga
BBI 00BT4HO mpuxoauTe? etc., writing
names on the board of the top
students for each question.
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GETTING MARRIED IN RUSSIA

Hea 260a Ha3d0 e€ 004b NO3HAKOMUNACL C AMEPUKAHCKUM OUSHECMEHOM U 8BIUA 3d He20 3AMYI.

In many respects marriage customs in Russia are similar to those in
North America. Before the marriage can take place, the couple must
secure a wedding license and complete a short waiting period. Some
couples are married in civil ceremonies (at a [IBopéiy
6pakocoueranus [wedding palace]), but church ceremonies are also
popular. The traditional wedding gown is white, with a veil; the groom
usually wears a business suit. Couples wear their wedding rings on the
fourth finger of the right hand, as is the custom in most European
countries. After the ceremony there is often a banquet at a restaurant,
café, or private home. Periodically guests interrupt the eating,
drinking, and merriment with shouts of Téppxo! (Bitter!). In response
the newlyweds must kiss to “sweeten away” the “bitterness.” After the
banquet the couple may leave for a honeymoon trip.

Getting Married in Russia. Students might
enjoy the following quote from the 1782 play
«Hépopocnn» (The Minor) by the Russian
writer enric UBanoBry ®OHBH3HH
(1744-1792). The main character
Mitrofanushka says: «He xouy yusrthcs, xouy
>keHHThCa!» ®ouBHsuH iS considered the
founder of Russian social comedy, satirically
portraying life among the gentry.
CBénpba

95 S°%0 %0 %0 %0 G0 %0 %0 G%
e R R ReReTeRet Dot eReTeReeReDeReDeRe?

CIIOBA, CJIOBA, CJIOBA ...y Marriage and Wedding Vocabulary

6ykér (1BeTOB)

ara

HeBéCTa/>KeHUX

MeIOBBIN MECAIL
HOBOOPAYHbIE, MOTOITOXKEHBI
IUTAKaTh

06pydIaThCs

(yes>x4Th B) cBdmeOHOE Iy TEIIéCTBHE
11e7I0BATh(cs1) / TIo1e/TOBATH (Cs1)
cB4np6a (meHn cBAILOBI)
cBaneOHOE IUIATHE
06pyddnbpHOE KOTBIG
CBUIETENb, CBUIETE/THHULLA

bouquet (of flowers)
bridal veil

bride/groom
honeymoon

newlyweds

to cry

to get engaged

(to go on a) honeymoon trip
to kiss

wedding (wedding day)
wedding gown
wedding ring

witness




0%0 8.6. GETTING MARRIED

IIBa répa Hasdm nouyb Bépol
HuxkondeBHBI BBIIIUIA 3AMYK 32
aMepUKAHCKOro OM3HecMéHa.

Bans >xeHlica Ha CUMIIaATHYHOMN
ACTIMPAHTKE.

To marry, to get married, and to be married are expressed differently for men, women,
and couples. Study the following table and think about the forms you would use for
people you know who have gotten or will be getting married. When talking about men,
note that the verb >xenrrncsa is both imperfective and perfective; when discussing
couples, it has a prefixed perfective, mo>xeHHUTBbCs.

Two years ago Vera Nikolaevna’s

daughter married an
American businessman.

Vanya married a nice
graduate student.
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Getting Married (1). Korna ons
cobupérorcs noxenrrsca? Note that
perfectives are used in this context
with the verb cobupérscs, hence
>KeHHTBCA IS required when talking
about the groom, while noxxensrses is
required when discussing a couple.

Getting Married (2). >xenar(s1). Point
out that >xenar and >xenarsr are short-
form adjectives. Ask students which

other short-form adjectives they know.

Getting Married (3). seitrn. Ask
students if they can see any
differences between ssrittu and other
<-ittii> verbs. (The stress is on the
first syllable; endings are spelled with
-e- rather than -é-).

Of her,you say... Of him, you say... Of them, you say ...
Getting BBIXOIUTD / BBIMITH 3AMYXK >KeHUTbCA (impfv. and pfv.) JKeHHTbCA / TOKEHHThCA
married (3a + Acc.): (na + Prep.):
JIap¥ica BBIIIIIA 3AMYXK 3a Béns >xennicsa Ha OHH OXKeHWINCH IBa
Moonéro apxuTékTopa.’ CUMITATUYHON aCIIUPAHTKe. roga Hasajm.
HpriHa BBIXOIUT 34MYXK Ha xoM oH cobupéercs Korna onnt cobupdiorcs
uépes gBa Mécsua. JKeHHTbCA? TIOXKEHUTHCA?
Being OHa 3dmyxeMm. OH XeHAT. OHI JKeHATHI.
married
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Here are the key forms of the verbs meaning to get married.

of a woman  BBIXOTHTB: BBIXO)K-Y, BBIXOMI-UIIIb, . . . BEIXOI-AT + 3AMYK
Pfv. BBITH: BEUIA-Y, BEIAI-CILIb, . . . BBIIA-YT + 3dMY>K
(past BEIIUIA, BBIIUIN)
Note the difference in word order when using a noun vs. a
pronoun with this idiom:
JIaprica He X64eT BBIXOTUTD 3dmydc 3a Banépus
Vs.
Jlaprica He X64eT BBIXOTUTD 3a He20 3dmyic.

of a man JKEHUTbCS: YKEH-FOCh, KEH-UIIIbCS, . . . JKEH-ATCS
pfv. [same as impfv.]

of a couple  xenutbes: (used in pl. only)
Pfv. MOXEeHUThCA

YIIPAJKHEHHWE 9 Moii BHYK

Vip. 9. AK. 1 5KeHHTBCH; 2 KeHHTHCS; Mapyis CrenanoBHa and Mapiisa BragrimuposHa are discussing their grandchildren.
3wemdr (Or eminca); 4 xemrincs; Fill in the blanks with appropriate forms chosen from the table on the preceding page.
5 xéHuTcs; 6 BBIXOTUT 34MYK;
7 BBIXOTUT 34MYXK 3a.

(Mapii st CmendnosHa 360H1im c80éti nodpyee Maptiu BaadiimuposHe 6
Canxm-Ilemep6ype.)

— Maira, Mot BHYK cobupdercs
— Ilosppassito (congratulations)! Ho Benp (after all) y Te6st ueTEIpe BHYKa.

L

Kro cobupiercs %2 Kéma?

— Yro 181, Mdmma! Kéns yxé 2 Tor
3a6pu1a (forgot): on * nBa réma
Hasdm. Y "erd yxé coiH popmwica! He Ko, a Cara.

— Cérra? Mdrra, a Ha KOM OH 5?

— 41 eé He 3HA10, HO 3HAI0, uTO €€ 30BYT Hardrmra. OHA cTynéHTKa, KUBET B
Cankt-Iletep6ypre.

— Kak unrepécno! Y mens ectb BHYUKa, 1 €€ TO>ke 30BYT Hatdira. OH4 »KuBET
3ziech, B Cankt-Iletep6ypre. Ond S
A 3n410, uTO erd 30ByT Camra. OH acUpAHT, )KUBET B MOCKBé.
Er6 646ymky 30ByT . . . Md1ra, Mmost BHy4uka Hardrra

7 rBoeré BHyka Cary!

@ YIIPAJKHEHUE 10 3namenvitoie mapsi (Famous couples)
SO

Has there been a recent marriage in your family or one that you have read about in the
news? Using pictures from a photo album, a magazine, or a family tree that you've
drawn, make up sentences such as the following: 910 mMoit 6pat. OH >xeHIICA [Ba réa
Ha3ax (or: B HOSIOPé). A 310 [name of a famous actress]. OHa BBIIIUIa 3AMYK 3a
[husband’s name in Accusative]. After having shown three or four such couples to a
classmate, mix up the pictures and see if your classmate can name them and tell you
about them.



0%0 8.7. IN WHAT YEAR? B KAKOM I'O/1Y? AND ORDINALS 40TH-99TH

Mot ponTeny Mo>KeHWIUCh B 71-om
(cemupmecsitom) romy.

My parents got married in ’71.

Russian uses ordinal numbers to indicate the year in which something happened. For

twentieth-century years, two-digit numbers can be used so long as the 1900s context is

clear or can be reasonably assumed; for years before 1900 and after 1999, the full
numbers are usually used. (You will learn to express hundreds and thousands later in
this lesson.) Note that Russians say “in the 75th year” Only the last element of the
numeral shows the ordinal ending: <B + ordinal in Prep. + rogy>.

— Korzd (B xak6M rony) TBos
cecTpd 3aKOHUYWIA MEIUIIUHCKUI
MHCTUTYT?

— B 97-6m (meBssnd6CTO cenbMOM)
rogy.

— Heyxém? A xorgd ond Hauand
YIUTBCS?

— B 93-em (neBstHOCTO TpéThEM)
romy.

“When (in what year) did your
sister finish medical school?”

(‘In )97.))
“No kidding? And when did she

start?”
“In 93

You learned the ordinal numerals through 30 in Lesson 6, Part 3; here are the “round

tens” ordinals through 90.

Ordinals
40th COpPOKOBOM
50th IATUIECATHINA
60th nIecTUaecATHII
70th CceMUIeCAThII
80th BOCBMHAECATHII
90th IeBAHOCTHIN

Cardinals (for reference)
cOpok

OATHIECAT

HIECThIECAT

CcéMbIecsAT
BOCEMbIECAT
IeBSIHOCTO

YIIPAJKHEHHE 11 BbI xopom6 3HdeTe COBpeMéHHYIO (modern)

HUCTOpUIO?

Match the events on the left with their years on the right and be prepared to read your

answers out loud.

1. _ Korné cocrosuicsa (took
place) népseiit «Cynep Bon» o
aMepUKAHCKOMY Py TOOTY?

2. Korpgd cocTosiacs mépsblit
POK-KOHIIEPT «ByncTok» B
Amépuke?

3. Korpd x6Humiace Bropds
muposés Bovad (World War I1)?

4. Kornd 6but népBbIit TONTET
(flight) genoBéka B K6CMOC
(space)?

5. ___ Korpud syuuen (came out)
épBbIit puibM «Star Wars»?

. B 45-om ronmy.
. B 61-om ropmy.
. B 67-6m ropny.

B 69-om rony.
. B77-6mrony.

H AR QL

Yacrp BTOpas
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<B + ordinal in Prep. + rogy>. Some

speakers may delete roxy from this

phrase and simply say: B 96-om.

Yup. 11. AK. 18;21;32;4 6; 5 11.



26 Ypok 8 €& MOCKOBCKasi >KU3Hb

YITIPAJKHEHUE 12 Mosi cembsi

Vup. 12. 1 BocommmecsiTom; Diana is telling about her family. Fill in the missing ordinal numerals, giving the final
2 cemupecsirom; 3 cCOpoKoBOM; 4 cOPOK two dlgltS of the dates

msirom; 5 mBaguaTom; 6 gBATIATH
épBOM; 7 IeBSIHOCTO BOCBMOM;

8 nemsH6CTOM. Hudna pacckdspiBaet o cBoéit (her) cembé: S ponundce
B ' (’80) romy, a most crapmras (older)
cectpd Bépa B 2 (°70). ITama ponsics
B 7 (°40) rony, a Mmdma
B *(’45). Ba6y111Ka POIMITACH
B > (°20) rony, a némyrika
B 6 (°21). [ sak6HUMIA TIKOITY
B 7(’98) roxy. A Bépa y»xé sak6HuMIa
YHUBEPCUTET B % (°90) romy. Ona réumii'!

& YITPAJKHEHUE 13 Kro xorga pogvncs?
S

When were you and members of your family born? Write out a few sentences telling
which year you and three or four other family members were born. Then move about
the classroom and see if you or your family members share birthdates with other
classmates.

reVERBerations ¢y

1. In this Part you learned that >xensitbcsa (used to describe a man) is both
imperfective and perfective. OpraHusoBars is another example of a
“bi-aspectual” verb, that is, one that is both imperfective and perfective.

B mpéuutom rogy mysx Bépor Last year Vera Nikolaevna’s
HukondeBHBI OpraHN30B4TT husband organized a
PYCCKO-aMepUKAHCKYIO Russian-American
dripmy. company.
Expressing to be interested in. 2. Expressing to be interested in
Students who have studied Spanish,
French, or German will recognize that — Te6st uaTepecyet T616K0 PyT6ON! “You’re only interested in
this Russian construction has parallels »
in those languages. football!
— He té1pK0 DyT6671. XOKKEH MEHs “Not just football. I'm interested
TOXKe HHTEpecyeT. in hockey too.”

Note that whereas in English the common “interest” construction has “person
[subject] interested in something [direct object],” the corresponding Russian
construction switches the roles of subject and object: “something [Nom.]
interests the person [Acc.]”




KYJIBTYPA PEYU

&9 TAK TOBOPSIT: IDIOMATIC USES OF U/ITH

HWpnri is used frequently in constructions that do not mean fo go.

Wpért noxmp. If’s raining.

Npér cHer. If’s snowing.

Yro upéT B KMHG? What’s playing at the movies?

Herd ugyt xopomd! Things are going well!

TBOM YackI HAYT? Is your clock (or watch) working?

Hpér ypox. The class is in progress.
YIIPAJKXHEHUE 14 TIne upmér moxaob? I'me umér cuer? gg @
Using the weather map, practice asking and answering questions about where it’s 2

raining and snowing. Note the word order in the answer (new information last).

OBPA3EILl: — Ime unér moxxab?
— Hoxnap unét B Kanganakiire.
— A rpe erré?

Cesep ETR274 2001 ““r"“"‘fDHHHn _rul'
GISMETEO RU

_MOCKBa
fowiwsd,
_;__’_______4-_26 AT,

Yacrp BrOpas 27
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3

YIIPAJKHEHHUE 15 Yrto upér B reaTpe iMmenu Baxrdnrosa?

Using the theater listings, work with a classmate to practice asking what is being
performed in different theaters. Titles of plays are given in quotation marks. The
abbreviation um. stands for imenu (named in honor of, which is followed by the Genitive
of the person’s name). Note the word order in the answer (new information last).

ODBPA3ELl: — Yro unér B TedTpe iMeHU BaxTdHrosa?
— B redrpe rimenu Baxtdnrosa unét «IIpunnécca Typanndr».
TEATP Hauano BeyepHux cekrakaedt: 19.00

UM. MARKOBCKOFO.
¥n. bonbuwasa
Hukurckasn, 19,
Ten. 290-46-58.

B nomeltiermn racTpoart Teatpa AHTOHA
YexoBa.

TOCYJAPCTBEHHBI
AKATIEMMYECREH

TRATP
nuenn Ens BAXTARTOBAS Furz—y
. Aplar. 26 Terogon: 2410728

1 (ur) «CBep4oK Ha neyu»

6 (1) «BausHMe raMMa-AydeH Ha
BACAHO-IKEATHIE HOTOTKH»

7 (cp}, 14 (cp) «Craapba. KOBureit»

8 (ur) «3aueM MoHpeIE, TO H HARASHILY
13 (e1), 28 (cp) «KroyHBI»

15 (u) «Kaauryaa»

3aKphITHe Ce30Ha

L

UWiepemeTeenckan ya.. 8 Teredon: 2181049

TEATP
UM. BAXTAHTOBA.
¥Yn. Apbar, 26,
Ten. 241-07-28.
Hauaao peuepHux crekTakred: 18.00
1 (ur), 6 (er), 23 (nr) K. Toumu
«[puntiecca Typanaor»
2 (mr), 7 (cp), 4 {Bc) I1. Illeno «Byapre
3A0POBHI!»
3 {c6), 16 (mrr) «T1punmecca TypaHaoT»
«ByaTe 3p0poBEIl»
8 (wr) M. Topbkuit «Bapsapen, 19.00.
9 (mr), 11 (8c), 13 (BT), 17 (c6), 22 (),
28 (cp) K. Moarep «ITpoaerkn
Cranena»
10 (c6), 18 (8c) M. Lseraesa «Tpu
BO3pacTa KasaHoss»
«Hama Axo6osby, 14.00, (MaABIE 3aA)
14 (cp}, 21 {cp) M. Byaraxos «30iKuHa
KBapTHpa», 19.00.
15 (ur}. 20 {81} A. OcTpoBcKumi
«Kenurs6a Barssamutosay, 19.00.
22 (u1) A. Octpobckuit «Be3 BUHEH
BHHOBATHEY, 14.00.
24 (¢6), 25 {Bc) T. Perruran «AaMa Ge3
RaMenmi»

TEATP
«CATUPUKOH».
LlepeMeTbeBcKan
ynuua, 8,

Ten. 289-78-44
Havano BedepHux crekTakaeit: 19,00
1 (u1), 8 (ur), 27 (BT) «MBmMEIL

GOABHOM»

2 (ur), 5 (), 18 (Bc), 23 (mT), 25 (BC),
28 (cp) «Taxue csoGopHEe GaGouKMy
3 (c6), 10 (c6), 19 {mn), 21 (cp), 29 (47}
«X03511iKa TOCTHHRITED

3 (c6), 4 (8c), 10 (cB), 12 (mn) (19.30),
23 (ur} «ITpespatenue», 15,00 (Maras
CLeHa).

4 (s}, 6 (BT), 11 (Bc), 15 {ur), 20 (BT,
24 (c6), 26 (=) «CaTHPHKOH-HOY»

7 {(cp), 14 (cp), 22 (ur), 30 (ur)
«BarpaACKuit Bop»

9 (wr), 13 (81}, 16 (mr), 17 (c6}
«Cupano Ae Bepxepak»

18 (8¢), 25 (Bc). 28 (cp) «Beamkuit
poroHocetry, 15.00 (Maras cuena}

20 (BT), 29 (ur) «COBCEM HEAGBHOY,
19.30 (Manas cyesa).

@ ¢ CAMOIIPOBEPKA: YIIPA)XHEHME 16
2

TEATP UM. NYIWKKHA.
Teepckoil 6ynbbap, 23,
Ten. 203-85-82,
203-85-14
Havaro BeepHux cnexTaxaedt: 19.00
3 (c6) A. Mepann, A Beruncruil

«Kpacorku kabape»

4 {Bc) A ABepuenko «Kommara cMexa»
5 (B¢} Manbe «baas»

6 (mu), 7 (1), 10 (c6) A. [TraToHOB
«Cembst ViBanosa»

8 (cp) 9 {ur) A. T'apus «KpacHkie CHED
15 HioHA 3aKpLITHE CE30Ha.

E—_

Cysoposcusn f., 2 Tesedou: 281-53.20

UEHTPANbHbLIW TEATP

POCCUUCKOWU APMUMN.

CyBoposcKas nnowagab,
2, Ten. 281-51-20

Hauano BeuepHUX CriekTaKAeit: 19.00

1 (ur) «Boxke, XpaHH KOPOAi!» (MAABIA -

3an)

2 (n7), 4 (8C) (18.00), 9 (nr), 24 (O}

(18.00) «Baimra cecTpa ¥ NAEHHHI@»

(npeMbepa), (MaARLA 3aA)

7 (cp), 21 (cp), 25 (mc) (18.00)

«3arHanHas AOWaAb»  (peMbepa),

(MaABIA 3aA)

3 (6} (18.00), 16 (), 22 (uT) «LipeTnmie

CHHI O YepHO-GeAoM», 3

6 (B, 15 (ut), 23 (T} «Mastor> (Mansiil

3an)

8 (ur), 17 (c6) (18.00) «Illapaast

Bpoapesi» (Maslit 3aA)

Working on your own, try this self-test: Read a Russian sentence out loud, then give an
idiomatic English equivalent without looking at the book. Then work from English to
Russian. After you have completed the activity, try it with a classmate.

1. B geTBépr eé noub noéxaua B
Cankt-IleTep6ypr Ha
KoH(pepéHIMIO, a OTTYa OH4
noépet B TopoéHTO Ha

1. On Thursday her daughter went
to Saint Petersburg for a
conference, and from there she’ll
be going to Toronto for a film

kuHObecTuBsn. festival.
2. Mawma, s1 yxoxy. 5 mpuny 2. Mom, I'm leaving. I'll be back at
B 8 4acoB. 8:00 o’clock.



3. Jlaprica BBIIUIA 3AMYX 3a 3. Larisa married a young architect.
MOJIOOTO apXUTEKTOPA.
4. Bans >keHIWICA Ha CUMITATHYHON 4. Vanya married a nice graduate
acIMpaHTKe. student.
5. Moy popyTenu MO>XKeHWINChH B 5. My parents got married in ’75.
75-oM rony.
%0 BOITPOCBI M1 OTBETDI: YIIPAJXHEHME 17 g&g

1. TbI x6uemip pabOTaTh B PyCCKO-aMepPUKAHCKOM dripMme? Thl MOKeIb
OPTaHMU30BATb PYCCKO-aMePUKAHCKYIO rpmy?

2. Tot x4Uerb )Kuth 1 pabdrats B Améprke v B Poccrin?

3. Te6si uaTepecyet GyTOOI? A XOKKEI? A 4TO e1wié Tebst HHTepecyeT?

4. Tbl MOOUIIIb CMOTPETH CIIOPTUBHBIE ITependdn (programis) 1o TeIeBU3OPY?
Korzd TbI 06EIMHO CMOTPHIIB TeIeBU30P?

& TUATIOTU

OUAJIOI'1 Tel yx6gumib?
(Discussing a departure)

— Crndsa, To1 yx6aumb? Kynd Tel HASIIb?

— Ha néuty. MHe H4/IO KYITUTDh MAPKHU.

— A oTOM KyAa ThI MOUIEIIB?

— K npyry. O HemdBHO >KeHWICA.

— Kaxk 30BYT er6 xeny?

— HUpvina, Upa. Onéd 6uens cummarianas. Béyke Moit, yxé deTsIpe yacé!
S onédsnpiBaro! ITokd!

IIAJIOT 2 Kakéii mpusiTHBIN croprpHs’!
(Sharing personal news)
— Ilpusér, Crda! Kaxk 51 pana te6s Brinets!
— Ona! Kax6it npusitubiit ciopriprs! Uto y Te6si HOBOro?
— 3HAaelllb, g BBIIIIA 3AMYXK.
— Yo TBI rOBOPHIIL! 3a KOrd?
— 3a Bondnro Baciibesa. Ceitgdc Mbl )KuBéM B OpeHOYpre, HeIABHO y HAC
PpOIUI&Ch 1OYb.
— Tosnpassrsito (congratulations)! Pan 3a te6si!

YIIPAJKXHEHHUE 18 Bamr guanor gg @
RX

Create a dialogue in which you and a friend meet after not seeing each other for a long
while. Exchange news of family, studies, job, and so on.

%0 A TEIIEPD...: YIIPAJXHEHHUE 19 &@

Working with a classmate, use what you learned in Part 2 to ...

1. find out what time she generally arrives at school

2. find out what time she usually leaves

3. find out what time she usually arrives home

4. ask what year her parents (brother, sister, grandparents) got married
5. ask about other important dates in her life

Yacrp BTOpas 29
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C uero navyars? Suggested Activities. Based on
the visuals, have students make a list of items that
they own themselves. Compare lists of different
students and figure out who has the best home
office. Ask them to look at the sales ad and
determine which items they could buy from this
company and which they would have to buy
elsewhere if they wanted a complete home office
setup as shown in the visuals. Have pairs of
students write up a list of what would have to be
purchased elsewhere.
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Cr.m.®
Hittp.//www.ahs.iu

KX-F580/880/780BX
UF-82/UF-810/UF-305

SF
“g]ﬂ 00/4100
TENEDOHBLI

KX-T 2310/2315/2385
LG 5140/460/690/835
p/ren

30,5/
o118,
74
195/259
or 119
or128
or2s9
MWHW-ATC Panasonic
Broxw 3+8, Bx18, 12)32
cucTemMise Tanedonm 7030, 7230

KOMIbHOTEPDI

Acer Aspire, A Open, noyrGycn Acer
aTep 10 S r

NPUHTEPBI, CKAHEPbI
Epson 1050+ (A3) X 285
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Oliveth 510/840 (o guenneew) 115/1
Olivetti 2450MD, A3, gucnned 470
Optima 40/50/51/54/523/700 ot 109
Kaccosoe obopynosanue
Cusruncs MOMST U GanioT,

BANO1, KACCONWE annapars, Ceddu
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YTEHUNE

Reading Introduction (see also

WB/LM).

1. Kakéi y Wit Mnpmya KoMnproTep?

1cn (O6s19HB1. CTapHhIii.)

2. Cxoémbko nety Wb Mnbnya sTot
komubTep? (Jler BOcemb.)

3. Yro Unbs UnbKY 1OMIKeH KymHTH?
(H6BBIt KOMIBIOTEP, MOIEM U
JT43epHBII IPHHTEP.)

4. Yro roBopHr [[>KUM 0 KOMIIBIOTEPAX
B MockBé? (Oui eméne, 4eM B
Amépuxe.)

¢ NABAWUTE° KYIIM BAM HOBBIV KOMIIbIOTEP Let’s

(At Ilya Ilyich’s.)

MIPO®ECCOP.  JIxkuM, Buepd Ha cumnésuyme’ komnéra® us® Aurmu nonpociina dnpec  colleague / from
MOéi1 371eKTpOHHOM IOYTHL.° MHe cTd/10° 04eHb CTBIIHO, YTO 51 — ANMeKTPOHHOIL. . . e-mail /
4eoBéK® pOIIUIoro BéKa.® Bel He mokadxxeTe® MHe, Kak pabdraer Mte. . . I became
97eKTpOHHAsA é4Ta? person / century / show

IDKUM.  C ynoBO/nbCcTBHEM. A KaKOH y BaC KOMIIBIOTep?

[TIPO®ECCOP. Y MeH4 ... 06BIUHBIIN® KoMIIbIOTeP. OH y MeHs yxKé TeT BOCeMb. normal

IIpexpacHo® pabiraer. great

IKUM.  Jlet Bécemb?! Mnbs Mnbiy, HO Bemb 310° LLI/IHosséBp,T a He KoMIbioTep!  BeMb. .. that is really
Bam HY>keH HOBbII KOMTIBIOTep. VI HY>KkeH Momém.
ITPO®ECCOP. Momém? A 4to 310 Takoe?
JUKUM. 970 ... OT0 Takds mITYKa,® KOTOpas HyKH4 JUIs 9MeKTPOHHOM MGYTHL.  TaKas. .. a kind of thing
A TIpHHTEp y Bac ecTb?
ITPOPECCOP.  EcTb, HO OH TOXe OUeHb CTAPBIL.
IDKUM.  JlaBdiiTe KYNIUM BaM HOBBIM KOMIBIOTEP U Td3epHBII PHUHTEP.
Kctéty, B HOBOM MarasiHe a/1eKTPOHUKHU OKO/IO° Bdiieil aBTOOYCHOM near
OCTaHOBKH 60JIBIION BEIOOP® KOMIIBIOTEPOB U IIPUHTEPOB. Y Bac selection
ceituac ecTh Bpémsi?
[IPO®ECCOP.  Bol ke sHAeTe, [kuM, 4TO y MeHs HUKOTI4 HeT BpéMenu. Ho 6e3° Bac without
s KOMIBIOTEP He KYIUIIO, To3ToMY . . . (He puts on his raincoat and hat.)

ITo mopore® B marasuu [Ixum pacckdspiBaet Vnbé Mnpuay, uto erd  On the way

npyr Tom nosuakémMuics io Untepuéry’ ¢ népymixoir.° Onmt MMO3HAKOMMWICHL. . . et a
TepenuchIBaIuCch’ 1o MHTepHéTY KAXKDIN NeHb U . .. Ho BoT 1 woman on the Internet
MarasiH a/IeKTpOHUKH. TyT Bcernd MHOTO® mopéit.® corresponded

many / people
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it would be better  TIPO®ECCOP.  (Looking at notebooks.) MHue, HaBépHO, Ty41ire® KyIIUTb OOEIIHBII

Kax. .. what do you think? KOMIIbIOTep. [I>KUM, KaK BbI cuuTaETEe"?
absolutely IDKUM.  Bam 6esycnoBHO® HY>KeH OOEIMHBII KOMIIbOTED, Mitbst Mnpiy.
screen ITocmoTpiTe, Kakdit 60bIIOI 9KPAH.® OTIIHIHBIIT KOMITBIOTED!

sales clerk / price TIPOOABEIL® (Overhearing the end of the conversation.) V1 meHa® xopoiuasi.
MMPO®ECCOP. CKa)kuUTe, CKOIBKO BCE ITO CTOUT?
PONABELL.  (Tells him the price.)
ITPOPECCOP.  BblI Benb NpuHUMAeTe KpeIHTHBIE KépTquI/IT? Bor, moxxdyiicra

changed / Before (hands his credit card to the sales clerk). Kak Bcé nsmeH#inocn®!
Panpure® B MockBé Heb3si 6BUI0 KYIIUTh KOMIIBIOTEP, a TEIEPH . . .
cheaper / than IDKUM.  ...a Tenépb OHU 37lech Jd>ke HEeMHOTO Hemiénne,® 4eM® y Hac!

(Ilya Ilyich pays for the computer, printer, and delivery, and he and Jim head home.)

about  TIPO®ECCOP.  JI)KUM, BbI H4Ya/I PacCK43bIBaTh MPO° Bérero apyra Téma. Ouennb

beginning HMHTepécHOE HAY4sI10.°
happy / ending / soon / IDKUM. U cyacTIMBBIN® KOHéI®: cKOpo°® 6yneT cBaabba.’
wedding  TIPO®ECCOP.  Bbl sHdere, [I>KnM, 51 ObI He BO3PaXKAI® HAYIUTHCS IIEPEITHCHIBATHCS . . .
a1 .. I wouldn’t mind IM ...C Kouréramu®. . . mo MurepHéry.

with colleagues

)
Yrenue: cuutars. The imperfective verb I

cuuTéars is similar in meaning to the

verb aymars in phrases expressing
opinion: JI>kum, Kak BbI CYUTAETE, MHE - “a “

HY>KeH HOBBII KOMIIBIOTEP?

. mmmtl AOCTYN B CETh
© NBPCOHANBHBIA NOYTOBbLIA ALMK

Untepnér. At the time of this writing -Maﬁb-urplmu

web terminology in Russia is still S '
developing. At present, it appears that ) BXORHBIX MOAEMHbIX NHHNRA
xanan s CLUA

Hurepuér is usually capitalized, is J
pronounced -ta-, and is stressed on .W““ TeXHWYECKaR
the last syllable. Here are some useful ke B

idioms: 6ponuts mo Nnrepnéry (to surf NoARspxKa

the Internet), B utepuére (on the
Internet), na Unrepuér — céiire (at a
web site).

- Komnanws MATENAH

2386886, 2387668
PORNel 220-0361, 238-8476

YITPAJKHEHHUE 1 Ilog mukpockoémom: Cognates

Yup. 1. AK. Computer terms:

VnTepHéT, KOMIBIOTEp, T43epHBIit This reading contains a number of cognate computer terms from English. Make a list
VIDHHTEP, MONCM, NPHHTEP. of the ones you recognized without having to look them up (you may find a half-dozen
Other cognates: anpec, nunosasp, .

KOWTéra, KpETATHbIE KAPTOUKH, or more), then make a list of other cognates you were able to guess from context.

CUMIIO3MYM, 3TeKTPOHUKM.

COMPUTER TERMS OTHER COGNATES
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SHOPPING IN RUSSIA

Bot 6e0v npunumdeme kpedtimuvie kdpmouxu?

The development of a market economy in Russia has led to many innovations in
retailing, such as supermarkets, fast-food franchises, specialty electronic stores, and
self-service bakeries. Even credit cards (including the major western cards) can now be
used in many stores, especially in the larger cities. In many other stores, however, things
have been slower to change and traditional practices remain, such as the three-step
purchasing system:

1. Find out the prices of the items you wish to buy. Note what sections of the
store they are sold in.

2. Go to the cashier (kdcca) and tell her or him the prices of your items and the
section each is sold in. Pay the total. The cashier gives you a receipt for each
section.

3. Return to each section of the store where your desired items are displayed,
give the clerk the receipt, and state what you wish to purchase.

As you might expect in a three-line system, service slows down and lines in each step
are common. And while many stores in Russia now stock bags that customers can buy,
experienced shoppers never go anywhere without a bag.

95 %0 % 5S40 %0 %0 %0 G2 %
e ReReReRe0eRe ReieReeRe’o oo eReeRereRe 0o

0%0 8.8. INCLUSIVE IMPERATIVES: LET'S ... JABAV(TE)...

Hopor#e cocénu, maBaiite Dear neighbors, let’s get acquainted!
NMo3HaKOMUMc!

JIaBAait rOBOPHTB PYT APYTY «ThI»! Let’s use «1b1» with each other.

JaBaiiTe KyIIuM BaM HOBBII Let’s buy you a new computer and
KOMITBIOTEpP U JIA3epHBII laser printer.
IIpUHTED.

Constructions with [TaBéit(te). . ., like those with Let’s ... in English, are used to
suggest a joint course of action (i.e., one that includes the speaker and the listener(s)).
HaBaii is used in «Ha TBI» situations (where you are addressing one person whom you
know well); maBaiire is used in «Ha BbI» situations (where you are addressing one
person formally, or a group of people). [laBéii(te) is used with a perfective future mot-
form for specific, one-time suggestions (JlaBaiiTe KynmuM BaM HOBBIi KOMIIBIOTEp) OT
with an imperfective infinitive for general suggestions ([laBaii FOBOPUTB APYT APYTY
«TBI»!).

Yacrb TpeTbs
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GENERAL SUGGESTIONS SPECIFIC SUGGESTIONS

<Masaii(te) + impfv. infinitive> <[Masaii(te) + pfv. future mp1-form>

HaBait MUCATH IPYyT OPYTY KAKIYIO HaBait Hamiimem mucbM6 Mdpky B
Henémo. AMméEpuky.

HaBaiiTe 3BOHUTH IPYT OPYTY JaBaiiTe m03BOHUM AHTOHY U
KA&KIbII NeHb. IIPUIIACUM €T Ha HOBOCETIbE.

YIIPAJKHEHHUE 2 «JlaBait» vau «maBaire»?

Vap. 2. AK. 1 maséit; 2 nasiiire; 3 Fill in the blanks with either maBaii or gaBaiite, according to the context («Ha TBI» Or
IMasait; 4 paBaiite. «HA Bbl»)

1. Kocts1, T61 6y nieib 3aHUMATHCs cerdnus Béuepom? Het?

Xopomid, HONIEM B KUHO!
2. Mémma, O, IIPUIJIACKM Ha HOBOCE/Ibe HAIILy HOBYIO
COCénKy.

3. TbI 3HAeIIIb, 1 KYIII HOBBI BHIeO-MarHuTOPpOH (BULHK).
eié pas (once again) mocMOTpuM « TUTAHHUK».

4. Hrina CepréesHa, BbI mOMHUTe HAITY cocénky Mapriny? I[Tonrdna (six months)
Hasdy oH4 moéxasa B Jloc-AHmKesIec M TaM BBIIIUIA 3dMY>K. Y MeHA ecTb eé
tenepoén — IIO3BOHUM el B AMEPUKY U ITO3IPABUM
(congratulate).

YITIPAJKHEHHME 3 4Yrto BbI cKdaxeTe?

Vap. 3. AK. 1 [apait npuroTéBmM Provide a maBaii(re) construction you might use in the following situations. The verb

A & T 1 ATH . . . . . . .
cerbams nésepom miuuy! 2 Nadit you will need to use is given in parentheses. Be sure to think about whether it is
yusitecs mérom B Poccrin! 3 [laaitre ! . 5 . L. .
napxosars vanniny ma yunel 4 Tasain  imperfective or perfective as you produce the appropriate maBaii(te) construction.
noiAEM B NATHUIY Ha KOHIépT! 5 [TaBait
TIPOJIa/IIiM TBOJ CTApHIit KoMBOTEp! OBPA3EILL:  You think it would be a good idea for you and Sveta to study
6 ITaBaiiTe pabdTaTh B pecTopane! . ,

together tonight. (3aHMMATHCs)

— CBérta, maBait 3aHUMATHCS BMECTe cerOnus Béuepom!

1. You suggest that you and a friend prepare a pizza together tonight.
(IpUroTéBUTH)

2. You think it would be fun if you and a friend studied in Russia this summer.
(yuarTbCs)

3. You're starting a band and want to use the garage at home for rehearsal space.
You speak to your parents and suggest parking the car on the street.
(mapkoBATH)

4. You invite a friend to go with you to a concert on Friday. (moitt#)

5. Your dorm room is getting crowded because your roommate has bought a new
computer. You offer to help him sell his old one. (mponaTs)

6. In need of spending money, you propose that you and some friends get jobs in
a restaurant. (pa6drarp)



CJIOBA, CIIOBA, CJIOBA . .. ¢y Neuter Nouns in -ms:

epéms and uims

A very small number of neuter nouns end in -ms, and you already know the only
two you are likely to need at this time: Bpéms and ¥ims. Like all neuter nouns, the
Accusative looks like the Nominative; note that the syllable -en- is inserted before
any other case endings. As the following chart shows, there is a great deal of
overlap in the endings.

UM UM-€eH-4
UM UM-eH-a

UM-€H-U
PREP. AM-eH-U (not given at present)
DAT. UM-€H-U

CJIOBA, CIOBA, CJIOBA ... 9y Hundreds, Thousands

Here are the forms needed to express hundreds and thousands.

100 CTO 1000 TBICSYA
200 IBECTHU 2000 IIBE THICAYU
300 TpUcTa 3000 TPHU TEICAYU
400 YyeTEIpecTa 4000 YeTEIpe THICSIU
500 MIATHCOT 5000 IIATH THICSTY
600 MIeCTHCOT 6000 IIeCTh THICIY
700 CeMbCOT 7000 CeMb THICSY
800 BOCEMBCOT 8000 BOCEMb THICAY
900 IEBATHCOT 9000 éBATH THICAY

YIIPAJKHEHUE 4 Hémep tenedpona

Now that you know how to say numbers in the hundreds, you can give your own
telephone number Russian-style (XXX-XX-XX) and can understand others’ telephone
numbers when they give them to you. Write your telephone number on a slip of paper,
fold it, and exchange it with someone. Without looking at the number you receive,
exchange that number with someone else, then make a third exchange. Now try to find
the person to whom the phone number you are holding belongs.

OBPAS3EIl: 451-78-94—ueit 310 HOMep TeneddHa? TBOI?
— Her, 1o He Moit HOMep TenedOHa.
tnu
— [a, 3to moit HOMep TenedOHa.

Yacrb Tperbst 35

Hundreds, Thousands (1). The
spelling of numerals is not particularly
important at this stage. For oral
numeral practice, use arithmetic
problems. Students work in pairs
(using hand-held calculators if they
have them): one student dictates a
problem (173 + 210 =), the other
solves it. This student then reads the
answer back in Russian (= 383), which
the first student writes down. They
then compare answers. Teach
students mmroc, miinyc, 6yner. Avoid the
linguistic challenges of multiplication
and division problems for now. Point
out that Russians do not use commas
to separate groups of three digits
(thousands from hundreds, for
example), though a space may be
used. Examples:

173 + 210 = 383 cro cémpbaecar Tpu
natoc ABéCTH
mécarp 6yoem
TpHcTa
BOCeMbJeCAT TPU

1504 — 862 = 642 TtpICcAYa MATHCOT
YyeTBIpe MUHYC
BOCEMBCOT
IIECThIECAT IBa
6ydern mecTbcOT
cOépok nBa

Hundreds, Thousands (2). If
students ask about the variation in
forms of tricsiua, explain that it takes
the same endings as any other
feminine noun, with -u in the Genitive
singular and (as they will learn in this
Part) zero ending in the Genitive
plural.

Hundreds,
Thousands (3).

“% Students who are
interested in mastering

these large numbers
might be encouraged to get together
in groups of 3 or 5 and count as
quickly as possible to 500, 1,000, etc.
(Avoiding an even number of students
gives everyone practice with both odd
and even numbers.) Another activity
they can do individually is to read
aloud 2-digit and 3-digit combinations
of numbers on the license plates of
parked cars as they walk to class,
trying to read the number before they
pass the car.
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RUSSIAN CURRENCY: PYBJIb, KOITEMTKA

Cradictime, ck0vKo 8¢é 3mo cmoum?

Russian currency (money: méubru) consists of the ruble, py6as (m.), and the kopeck, koméiika. A ruble equals one
hundred kopecks. For a time in the early 1990s inflation in Russia was so high that small numbers of rubles, to say
nothing of kopecks, became almost worthless. As a result, in early 1998 the ruble was devalued so that 1,000 rubles
became 1 ruble. The fluctuating value of the currency prompts many advertisers to publish their prices in American
dollars. Here are some representative prices from various years.

A liter of gasoline 2.5 rubles 4,000 rubles 6.5 rubles
A metro ticket 5 kopecks 400 rubles 5 rubles

i 8780938

95.6°% %0 &% 30 %0 G0 %0 %0 G G0 %0 S%
e ReReReReeReeRe xR YeReeReeRer oo 0B Do eRoreRer oo oS

Russian Currency. One way that the Russian consumer economy has been coping with fluctuating prices includes quoting them in ycnésubie ennnrinst
(conditional units), where each “unit” represents the rate at which the ruble is currently converted into hard currency, usually the U.S. dollar. (Refer students
to the office supply ad that uses y.e. in the visuals.) Another possibility is simply not putting a price on the item at all, instead referring to uena-zorosépnas
(agreed price).
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0%0 8.9. PRICES IN RUSSIAN AND U.S./CANADIAN CURRENCIES:

CKOJIBKO CTOUT...?

Prices (1). Have students look at the endings
on the words that are printed on the coins.

These are the forms you need to express prices in Russian and U.S./Canadian

currencies.

IF THE LAST

A NOUN USED
WITH IT WILL
BEINTHE...

WORD IN THE
NUMERALIS ...

FORMS

Prices (2). Last Word in a Numeral. Ensure
that students understand this refers to the
final word, not to the final figure; that is,

14 ends with the figure 4, but not with the
word uetsipe.

EXAMPLES

(with cTéur)

ONIVH, OTHA Nom. sing. py61p omH py6ib
Koméiika  OfgHA KoméiiKa
néuap onuH né/u1ap
IIeHT OJIMH ILIEHT

Acc. sing. OIIHY KOIIEHKY

nBa (nBe) Gen. sing. py6is nBa (TpH, YeTsIpe) pyois

TpHU KOTéiKu  [Be (TPH, Y€TEIpe) KOMEMKU

yeTkIpe némrapa  1Ba (TpH, 4eTkIpe) néuiapa
néura nBa (Tpu, YeTrIpe) 1éHTa

Any other Gen. pl. py6méit 1Th (1écsaTh, ABEHAALATD) pyonéit

numeral KOITéeK IIATh (IécATh, IBEHANIATD) KOIEEeK
nOmIapoB  1ATH (IécsATh, ABEHAAIATD) NO/UTAPOB
1éHTOB IATh (IécATh, IBEHANATD) LIEHTOB

Prices (3). When expressing prices in
Canadian dollars, the adjective kananckuit
(xaHdnCcKMe MO/UIAPhI, KAHATCKHX
nomwrapa/nénapos) is usually used, lest
American dollars be assumed.

Note that a numeral given in response to the question Ck61bko0 cTOHT . .. ? is in the
Accusative case. In practice, however, the Accusative is apparent only when the price
ends in the numeral “one” and the currency is feminine, as with kopeck (Accusative
forms are underlined in the following examples): 3ToT KapaHTAII CTOMT COPOK OMHY
Koméiiky. In all other instances the Accusative forms are masked by the fact that they
look like Nominative forms: this holds for masculine nouns such as py6ms (3tot
JKYPHAI CTOMT COPOK OllH py61b) as well as numerals greater than one (Jtort
JKYPHAI cTOUT cOpOK Tpu pyOisi). Numerals that do not end in “one” require the item
being counted to appear in the Genitive case (hence py6si in the preceding example).
The same rules apply to other foreign currencies: those that are masculine in Russian
such as mémwrap, ppank, pyur (pound) follow the pattern of py6as, while feminine
currencies such as Mmapka, uéna (yen) exhibit the same endings as xoméiika. Note that
indeclinable currencies such as eBp6 euro are generally masculine.

Prices (4). It may be opportune to
remind students that like the
Accusative with prices, the Accusative
with time expressions is apparent only
with feminine nouns in the singular:
6ymy Tam uépes Henémo Or Tor He
MO3KelIb NOIOKIATD ellé OTHY MUHYTY?

Case Forms of Numerals. The
Nominative/Accusative forms of
numerals and nouns that follow them
are basically all that students need to
know at this point. One exception is
the Accusative opuy: [Tait MHe oxHY
xoméirky. Omin is treated fully in 10/4.
Instances where other declined
numerals may be required are not
taken up in this textbook.

Amepukanckue uénpt. Have students bring in or sketch an advertisement from an American newspaper and, working with a classmate, practice asking
Ckonbko créur [name of object]? The classmate should respond 9to créur [price of object using némwnap, néwrapa, né;wrapos and ueHt, uéura, HEHTOB].
Variation: Play a version of “The Price Is Right” by having students show one another pictures of items for which the prices have been recorded and then

removed. The student who gets closest to the advertised price without exceeding it wins.




38 VYpok 8 €& MoCKOBCKas )KU3Hb

work in pairs or small
groups to guess at

Vip. 5. Have students @ YIIPAJKHEHUME 5 Kynd yxomar TBo¥ IéHbrH (money)?
SN

unfamiliar vocabulary, Look at the four monthly budgets and try to figure out as many of the items as
using cognates and the budgeted possible. Then make up you own monthly budget and compare it with that of your
amounts to help them guess correctly.

Solicit guesses for various items or classmates.

ask students to look them up in a

dictionary. Have students read aloud each item
and the amount budgeted to practice learning
and reading numbers. Then have individuals,
pairs, or groups make up their own monthly
budgets and compare their results with the rest

of the class. KYI[A YXO,H;[T I[EHI)FI/I?
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YITIPAJKHEHHME 6 Cxo6inbko ctOMT...? @ <)
S

Keep this page open while a classmate turns to Appendix K, finds the corresponding %
hsF of‘ltems, :?md ask§ the price of an 1tem.‘Then you consult Fhe ad be.low andgivethe & o0 siudents have worked
price in Russian, which your classmate writes down. After doing four items, compare through this exercise and are fairly

. . . . . comfortable with it, have them dictate
what your classmate has written dOW.'n with the prices in the ad; thep sw1tch rolejs. . other prices to one another and/or o
(Note that many model numbers of imported goods bear non-Russian designations; in  students at the board.
these cases Russians themselves often use the foreign—frequently English—words and

letter names.)
OBPA3ELl: — Ckémpko ctéut MmoHUTOp Sony GS MM?
— Sror MOHUTOP cTOUT 425 (deTBIpecTa IBA/IATD IATH)
I0O/UIapoB.

KOMMAEKTYIOLME , =
KOMMbIOTEPD! iy

MMX-166/32 Mb/2,1 Gb
MMX-200/32 Mb/2,6 Gb
PENT 11-233/32 Mb/2,6 Gb 845

MAEMATYDE, MEdlk,
CO-ROM 24x + S8 16 /938

0%0 8.10. GENITIVE PLURAL OF NOUNS Genitive Plural (1). Introduce this
section by reviewing age
(ron/réma/ner) and time

[1sTh MUHYT Ha34/1 y HaC HAYa Five minutes ago our phone began (wtac/saca/sacom) expressions from
pa6orats Tenedon! to work! 6/1 and 7/2, respectively.
B cemb yacéB — 310 ynO6HO. At 7:00—that’ll work (that’s Genitive Plural (2). lllustrate and
X practice this topic graphically either
convenient). with pictures or—better yet—by
making large vs. small groupings of
Y Bcex acmHPAHTOB 10Ma MHOTO All graduate students have lots of actual items in the room: Muéro/mano
K b k ¢ h KHUT, KaIbKY/IATOPOB, KOMIAKT-IHCKOB,
HMT. 00Ks ai home. TIpenogaBaTeneii, miceM, pydek, rasér,
L, , , 5 . JKYPHA/IOB, CTYIéHTOB/CTYIéHTOK,
I He moTiy Ha KOHLEPT — Y MeHs I won’t be going to the concert. I xapamgaméit, u 1. 1. Present the items
MHOTO e, have a lot of things to do. first in groups by type of ending (see
table: zero, -wit, -ei1, -oB/-eB), then
] . , randomize them. Practice this over
Hémo xymith KOMIBIOTEPHI /151 We have to buy computers for all several days, adding a few more items
BCeX MperogaBaTenei. the teachers. each day.

You already learned Genitive singular noun endings in Lesson 4: masculine and neuter ~ Genitive Plural (3). The use of
Genitive singular and plural after

nouns take the ending -a/-s; feminine nouns take the ending -p1/-u: Het myura, Het cxémpko for noncount and count
OKH4, HeT BOABL, HeT 1BépH. In Lesson 6, Part 3 you learned that items being counted ;‘hcfzrlfér't%pec“"e'y’ Is treated later in
I .

appear in the Genitive singular after nBa (nBe), TpH, or yeTsIpe. All larger numerals

that do not end in the words aBa (Be), TpH, Or YeTkIpe require items being counted to ntn:::‘;g fr:‘g;'iq(ﬁ()a- (;F;Sret:ear%“‘ part,
appear in the Genitive plural, which you will now learn. The Genitive plural has a wider  adjectives in numeral- and quantity-

variety of endings than other Russian cases, but there are many underlying regularities. ~ 90verned noun phrases are not
treated in this textbook.
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Genitive Plural Ending -uii. One can
think of -it as a zero ending since it
represents the soft consonant -it
remaining after the underlying final
vowel sound drops off. The vowel e

is made up of two sounds it+3, and s
is it+a; words ending in -ue and -us
lose only the final vowel sounds -a
and -a, leaving -it: -ue — 3 = -mif;

-MA —a = -ui.

Yup. 7. AK. 1 xémwremxeit; 2 mkom

3 crynénTos; 4 npenogasarerneit;

5 ob6wmexuTuit; 6 aTaxkéir; 7 KBapTHp;

8 xuur; 9 xypuanos; 10 rasér;

11 Bumeokaccér; 12 KOMIAKT-THCKOB;
13 yué6uuxos; 14 crpanin; 15 ypokos;
16 ynpaxuéuuis; 17 dpororpadumii.

NOMINATIVE SINGULAR GENITIVE PLURAL GENITIVE PLURAL
ENDING ENDING FORMS
1. -a “zero ending”
KHHTa KHUT
-0
)Ié]'IO nen
2. -usa -un
néxrms’ JIEKITHAH
-ne
ynpaxHéHue ypaKHEHUN
3. -b (m.orf) -eit
IIpenogaBaTeb npernofaBaresnen
IBEPb nBepéit
-3K, -1, -11I, -4 (hushers)
ITAXK ITAKEN
Bpa4 Bpauéi
4. Masculine nouns not -0B
covered above (-eB)
CTON CTONIOB
MECHIL MécsiieB
My3én My3éeB

For the last group, note that -oB is spelled -eB after -1t or -ii if the ending is not
stressed: omiH MécsA1/IATH MécALEB, ONIH My3éit/nATb My3sées (the -it- disappears
between two vowels); end-stressed nouns take -oB: oTén/oTHOB.

YIIPAJKHEHUWE 7 B namem ropoge...

Fill in the blanks with the correct Genitive plural form of the words in parentheses.

B némmem répome nath U (kémmemx’) n

MHOTO 2 (mk6ma). B Harem k6jUtemKe nBe

TBICSAYU 3 (ctymént) u MHOTO 4
(mpeniomaBaresns). Y Hac 11ecTh > (obmesxiTHe). S KUBY He
B OOILIEKUTHH, 2 B O0IbIIOM ndMe: B HAIIeM nOMe IéBSTh 6
(9T7@X) M IATHIECAT 7 (xBapTHpa). B k6/m1emKe xopormas
6ubIHoTéKa: TaM MHOTO 8 (xuvira), o
(xypuéan) u 10 (ragéra). Eré B Hammeir 6u6mmoTéke

MHOTO ' (Bumeoxaccéra’) u 12
(koMIIAKT-IHCK '), HO TaM HeT 13 (yué6uux [textbook]). dto
MOi1 Y4é6HUK PYCCKOTO A3bIKA. B HEM TpHcTa ' (crpanrua
[page]). B yué6uuxe cemb ' (yp6K), u B K&KIOM ypOKe
MHOTO 1 (ympaxknéuue) u 17

(dororpadus).



0%0 8.11. GENITIVE PLURAL OF NOUNS: VARIATIONS

Tyt Bcerna MHOTO TROTéT.

Te6é ckémbKO MET? How old are you?

In addition to the basic endings given in the preceding section, you'll need to know a
few other common variations in the Genitive plural. The spelling rules are helpful for
learning these forms. Note also shifting stress. Irregularities such as these will be
indicated in the glossaries.

1. “Fill-vowel” nouns. Words with a zero ending in the Genitive plural—mainly
feminines and neuters—often insert a vowel to break up a consonant cluster.
This “fill vowel” is generally -e- when the «xopéuzee» spelling rule applies
(646ymik-a/646ymi-e-K) or when the consonant cluster contains -b-
(mucbM-6/mic-e-M); otherwise the “fill vowel” is usually -o- (0xH-6/0k-0-H).
Here are some other examples:

pyduKa — pyuex
némymika — mémyIieK
MHUCbMO — THCEM

6my3Ka — GIY30K
OKHO — OKOH

2. “Kill-vowel” (also known as “fleeting vowel”) nouns. Some masculines delete the

vowel in the final syllable when an ending is added. This is the same change you
already know from other endings (sing. or-é-u/ pl. oT1i-B1, and so on).

oTé1] — OTIOB

aMepUKd4Hell — aMepUKAHIIEB

MOAApOK — IOJAPKOB
MMUPOXKOK — MUPOKKOB

3. Family, friends, and neighbors. You already know that many of these nouns have
a different stem in the plural (compare the Nominative plural form in
parentheses below). The plural stem is maintained in all plural forms, including
the Genitive plural.

MaTh (MdTepu) —  maTepéit CBbIH (CHIHOBBSA) — CHIHOBEI
noub (méuepu) —  modepéit apyr (mpysesi) — mpyséit
pe6énox (child) (métu) — meréit MYX (MyXbsi) — Myxéit

cocén (cocému) —  cocémeit

6par (6pdrbsi) — OpdTheB

4. “Zero-ending” masculine nouns. There are a few masculine nouns for which the
Genitive plural is identical to the Nominative singular. You know only two of
them so far.

YeJIOBEK — Ue/IOBEK pas — pas

Note that the equivalent of people after numerals and the words ckénpko and
HECKOTIBKO (a few, several) is yemoBéx. After Mmuoro and méano the equivalent is
IO EM.

— CeMb 4e/ToBEK.

— Mudéro/mano monéi.

— CKOIBKO 4eIoBEK?

5. Other nouns. You should memorize the Genitive plural of words that are not
used in the singular, such as:

IéHbIU — néHer
and of words that use completely different forms:

rox (Gen. sing. réma) — et

There are always a lot of people here.

cectpd — cectép [Note the stressed é.]

Yacrp Tperbs 41

Genitive Plural Variations. #3. Most
nouns with Nom. pl. ending in
stressed -ps have Gen. pl. in stressed
-éi1 (My>xbsi — Mmyxéii), while those with
Nom. pl. ending in unstressed -bst
have Gen. pl. in unstressed -pes
(6parps — 6parnes).

Irregular Genitive Plural Forms.
Point out that it is often the most

common words that most strongly
resist regularization in languages.
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Yup. 8. AK. 1 6pérnes, cectép, mpyséii;
2 nmetéit, CIHOBEIT, ToUepéit;

3 yr6610K, 61y30K, 060K; 4 MYy*KEii,
neréit; 5 amepuxéanues; 6 646yniex,
mémymex; 7 oTioB, MaTepéis; 8 cocémeit,
méuer; 9 mricem.

Count vs. Noncount Nouns. It may
help students to recall that in English
they quantify count nouns with a
number or many; they quantify
noncount nouns with much. (The
phrase a lot of is used with both count
and noncount nouns, and the
count/noncount distinction between
few/little is often not observed.)
Ensure students recognize that when
they quantify noncount substances in
units of measure (two quarts of milk,
three loaves of bread), they count the
units of measure, not the substance
itself.

Genitive with Quantity Words. The
quantity word nemuéro is used only
with noncount nouns (hence, only
Genitive singular). Similarly, the
quantity word uéckonbko is used only
with count nouns (hence, only
Genitive plural).

YIIPAJKHEHHME 8 Cxénpko?

Fill in the blanks with the correct Genitive plural form of the words in parentheses.

1. Y AuréHa iatb (6par), mATH (cectpd)
U MHOTO (opyr).

2. Y MOt cecTpEI HET (pe6énok), Hu
(cpIH), HH (moun).

3. B yeMopdne y Heé 65UI0 BOCEMb (pyr6611Ka), cCemb
(6ryska) u HéCKOIBKO (a few, several)

(106ka).
4. Y M0éi1 mo6UMOIt aKTPHUCHI OBUIO IIeCTb
6B1I0 (pe6énok).

5. B MockBé Bcernd MHOTO
6. Y HUX HET HU
(némymxa).

7. Ha cob6pdnuu 65u10 MHOTO
(maTn).

8. Y mamux

(Myx), HO Hé

(amepukdnerr).
(646y1iKa), HU

(oTén) u

(cocén) 60mbIIds KBapTHpa U MHOTO

(méupru).
9. Y nmoutasbOHA HET IS HAC

(rmmcpM6b) cerdmus.

CIOBA, CIIOBA, CIIOBA . .. ¢y Count vs. Noncount Nouns

Many languages—including English and Russian—recognize a distinction
between things you can quantify by counting (cars, armchairs, postage stamps)
and things you can quantify but not count (talent, milk, history).

COUNT NOUNS NONCOUNT NOUNS
aBTO6YC IIIOKOJTA]
OKHO Bpéms
po6réma IIPAKTHKA

® 8.12. GENITIVE WITH QUANTITY WORDS: CKOJIbKO, MHOTO,
MAJIO, AND HET

There’s no time now; (I) have to
study a lot.

Ceitydc HeT BpéMeHH, HAZIO
MHOTO 3aHUMATHCH.

TyT Bcernd MHOTO TIOTéIt. There are always a lot of people

here.

Count nouns associated with the quantity words ckénbko, MHOTO, Md10, and HeT
appear in the Genitive plural; noncount nouns associated with them appear in the
Genitive singular.



QUANTITY WORDS COUNT NOUNS NONCOUNT NOUNS

(Gen. sg.)

(Gen. pl.)

CKOIBKO? cKOMBKO (MHOTO, MAJIO, cKOIBKO (MHOTO, MAJIO,
MHOTO HeT) aBTO6ycoB HeT) IIOKOIAaa
MAJIoO CcKOMBKO (MHOTO, MAJIO, cKOIBKO (MHOTO, MAJIO,

HeT) OKOH
CcKOMBKO (MHOTO, MAJIO,
HeT) mpo6Iém

Her (i.e., zero quantity) HeT) BpéMeHH
cKOIBKO (MHOTO, MAJIO,

HET) HPAKTHKH

YIIPAJKHEHUE 9 Count vs. noncount nouns

Which of the following are count nouns and which are noncount nouns? In the
“MHOTO-form” column, provide the Genitive singular form for the noncount nouns,
the Genitive plural form for the count nouns.

COUNT NONCOUNT MHOTI'O-FORM

ODBPA3EILI: MHOTO BOJIBI

BOJA

1. meHb

. IUpEKTOp

. IPaKTHUKA

. pororpadus

. 00bABIéHNE

. MY3bIKa

. MOJIOKO

2
3
4
5
6. KHHTa
7
8
9

. YpOK

10. OmbIT

11. snexTpryectso’

oo odonodnnnn
e A 04

12. xdpTouKka

YIIPAJKHEHHE 10 Genitive plural expressions

By making good guesses (and, if necessary, using a process of elimination), match these
common Russian phrases—all of which use one or more Genitive plural forms—with
their English counterparts.

1. B xoHIIé KOHIIOB . . . a. an about-face; a 180-degree
2. He uméit cTo py6iéit, a turnaround

nMéii CTO Ipys3éit. 6. Friends are worth more than
3. ITOBOPOT Ha CTO money.

BOCEMBJIECAT TPA/TyCOB B. Long time no see!
4. HOC/IEIHUI U3 MOTUKAH r. the last of the Mohicans
5. CKOJIBKO JIeT, CKOIBKO 3UM! m. After all
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Yup. 9. AK. The count nouns are: 1, 2,

4,5,6,9, 12. Forms: 1 maéro gueis;
2 MHOTO TUPEKTOPOB; 3 MHOTO
NMpAKTHKY; 4 MHOTO boTorpaduii;

5 MHOrO 06 bABIéHMIT; 6 MHOTO KHUT;
7 MHOTO MY3BIKH; 8 MHOTO MOTTOK4;

9 muOTO ypoK0B; 10 MHOTO OmIBITA;

11 MuOTO 371K TpHiYecTBa; 12 MHOTO
KApTOYeK.

Yop. 10. AK. 1 ;2 6; 3a;41; 5 8.
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He nméit cto py6néit, a uméit cTo npyséit.

YIIPAJKHEHHUE 11 Genitive case noun endings

Virp. 1. AK. 1 crynénton; 2 monéit; Fill in the blanks with Genitive case forms.

3 npyséit; 4 amepukanies; 5 Kaur u
OTKPBITOK; 6 )KypHamicTOB; 7 miiceM. 1. B mdmem YHUBEPCUTETE MHOTO (CTyHCHTbI)

2. Ha aBT66ycHOI#1 ocTaHOBKe 65110 MHOTO (JIEO11H)

3. Y mens MHOTO (Opy3bd)

4. B meTp6 Bcernd MHOTO (aMepUKAHIIbI)

5. Y némero cocéna MHOTO (KHUIM M OTKPBITKH)

6. Y Hac CIMIIIKOM MHOTO (JKYPHAJIMCTBI)

7. Y mens Het (1mricbMa)

YIPAKHEHUE 12 Comuénor' cnpammusaer

K%

Yup. 12. After dividing the class into
groups of five to ten students, assign

You are taking a survey for a sociologist. Ask your classmates the following questions.

1. CkémbKo y Bac 6paTbeB u cecTép? CKOIBKO UM JIeT?

each student one or two of these 2.Y Bac eCTb [ipy3bsi B yHUBepcuTéTe (B IIKOTE)? Y Bac MHOTO Ipy3éit?

questions to ask of all the other 3.y PR E , ? Cxé - 2 Air?
students in the group. Then have a . Y Bac ectb nétu? Ecmu 13, To ck01bK0? CKOIBKO CBIHOBEN U CKOIBKO HOUepéii?
group spokesperson report to the 4. Ck6nbKo y Bac fOMa KHUT?

class a “group profile.” P . . ‘ A
group p 5. CkOIbKO (1)I/UII>MOB BBI CMOTPHUTE KAXKIYIO Henémo?

6. Cx41pKO 1acOB B [ieHb (per day) BbI cMOTpHUTe TeneBH30p? Kak BbI mymaere,
3T0 MHOTO BpéMEHU WIM MAJIO?
7. Cx671pKoO y Bac foMa teneGHOB?
8. CKO/IbKO MallIfH B BAIIei ceMbé?
9. CKO/IbKO JKyPHA/IOB BBI ITOTy4ydeTe?
10. Cx61pKO raséTr Bbl oTy4ydere?
11. Ck61BKO y Bac B ceMbEé KOMIBIOTEPOB?
12. Cxénpko pas (times) B neHb Bbl mpoBepsiete (check) anmekTpOHHYIO TOUTY?



reVERBerations ¢y Verbs Based on -Kazamv

The perfective verb in the aspectual pair noka3bIBaTh / MOKa3ark (fo show) is
declined like other perfectives ending in -ka3ats. This is a common pattern that
you have already seen in the perfective verbs roBopHTb / ckasars (o say, to tell)
and pacckassiBath / pacckasarTs (to tell, to relate). Here are the key forms of this
verb.

Pfv. HOKa34Th: MOKaX-Y, TOKAXK-€IIIb, . . . TOKAK-yT

KYJIBTYPA PEYI

¢® TAK TOBOPSIT: BE/Ib

PasBe 310 Tpynuas Téma? Benb Bce Is that such a difficult topic? Why,
3HAIOT, YTO TaKGe IIUPK. everyone knows what a circus is.

Ho TbI Bemb yuunibcst TOIbKO Ha But you’re only a second-year
BTOPOM Kypce? student, aren’t you?

Ho Benp 161 MOst moub! S uméro mpaso But after all, you’re my daughter! I
3HATh, KY/[Id ThI U/IEIIb. . . have a right to know where you’re

going. ..

Wnbs Wnbid, HO Beab 310 nuHO34Bp,a  But Ilya Ilyich, this is really a

He KOMITbIoTep! dinosaur, not a computer!

The highly conversational word Begb defies any single translation. It appears in
statements as a marker of facts or ideas that the speaker is reasonably sure the
addressee is aware of and/or should be in agreement with.

%O CAMOIIPOBEPKA: YIIPAJKHEHMUE 13 22%@

Working on your own, try this self-test: Read a Russian sentence out loud, then give an
idiomatic English equivalent without looking at the book. Then work from English to
Russian. After you have completed the activity, try it with a classmate.

1. TaBdiiTe KYyIiuM BaM HOBBII 1. Let’s buy you a new computer
KOMIIBIOTep U JIA3€PHBII and laser printer.
TIPUHTEP.

2. laBait rOBOPUTH TOTIHKO 2. Let’s speak only Russian!

no-pyccku!

Yacrp TpeTtbst 45



46

Ypoxk 8 & MocCKOBCKast KH3Hb

3. MBI Kyniiu MHOTO IIOTAPKOB: 3. We bought a lot of presents: five
IIATh KHHUT, ISITh PYYeK U ILIeCTb books, five pens, and six CDs.
KOMIIAKT-IHACKOB.

4. B H6BOM MarasyHe 971eKTPOHUKU 4. In the new electronics store there
6071b111071 BEIOOP KOMIIBIOTEPOB U is a good selection of computers
IIPUHTEPOB. and printers.

5. TyT Bcernd MHOTO mrOIéIt. 5. There are always a lot of people

here.

6. — Y Bac ceit4dc ecTb Bpéms? 6. “Do you have time now?”

— BpI ke 3HAeTe, ITO Y MeHs “You know I never have any time.”

HUKOTZIA HEeT BpEMeHHU.

ﬁ@ @O BOITPOCBHI 1 OTBETDBI: YIIPAJKHEHUE 14

1. Y Te6st néMa ecTb KOMIBOTEP? A B yHUBEPCUTETE €CTh KOMIIBIOTEPHI?

2. Pacckakd, mOKAmyricTa, Kakoil y Te6si KOMITbIOTep. A KaKiie KOMIIBIOTEPHI B
YHUBEpPCUTETE?

3. Ck6pKO KOMITBIOTEPOB y Tebsi fOMa? A B yHUBepCUTéTE MHOTO
KOMIIBIOTEPOB?

4. Y tebst néma ects nprHTep? Kakoit y Tebsi mprntep? Crpyitnslit (ink-jet)?
JTasepubrit'? Kakvie IpHHTepbI B YHHBEPCUTETE?

5. Ck4bpKO 4acOB B fieHb (per day) Tl pabOTaelb Ha KOMIbIOTEPe 10Ma? A B
YHUBEPCUTETE?

6. Y Tebst méMa cTapbIit Wi HOBBII KoMnbioTep? Korma To1 Kyt (Kymima) erd?
A B yHUBepCcUTEéTe KaKlie KOMIIBIOTEPbI — CTApble WIM HOBbIE?

7. Kaxe momynsipabie MOIéu KOMITBEOTEPOB THI 3HAETITH?

ITouemy 3mech MHOTO MIOAIEH?



& TUATIOTU

OUAJIOI'1 B kudcke
(Making purchases)

— Ckaxwure, y Bac ecTb KdpTa MOCKBEI?
— Kdprta Mockspr? EcTb.

— CKkO61bKO OHA CTOUT?

— Ecrb xdpTa 3a 17 py6néit u ecTb 3a 29.
— ITokaxxire, MOXKATyHCTa, 3a 29.

OUAIJIOT 2 B marasune
(Making purchases)

— TMokaxxTe, TOXATYIICTa, amb00M (picture book) «MoCKBé».
— Sror?

— Her, BoH TOT, Ma/IeHbKHI.

— Ioxanyiicra. [[IpomaBérr mokaspiBaeT anboOM. |

— A cKOTBKO OH CTOUT?

— Ceitudc ckaxy. [Pause.] 200 py6réit.

— S 6epy er6 (I'll take it). Tne xédcca (cashier station)?

— Kacca Tam.

YIIPAJKXHEHHUE 15 Bamr guanor

Create a dialogue in which you are helping a friend buy a new computer setup. One of
you knows nothing about computers, the other is fairly knowledgeable. Here are some
sample phrases you might use.

— ¥ mens xomnbiotep JEJUL On cTéur . ..

— Ay mensi — TEMTYDHU 2001. OH cTéwmr . ..

— Y mensi — nénruym. OH CTOUT . ..

— Ay MeHSl — CTApbIii KOMIIBbIOTED, 486. OH CTOUT . . .

— Ay MeHAl — coBcéM CTApblit, 386. OH HUuerd He cTOUI. MHe erd mogapin
MO COCé.

%O A TEIIEPD...: YIIPAJXHEHHUE 16

Working with a classmate, use what you learned in Part 3 to ...

1. ask how many brothers and sisters he has

2. find out how many CDs (cassettes, videocassettes, . . .) he has

3. find out how many people live in his dorm (apartment, house, .. .)
4. suggest buying a present for someone in the class

5. suggest speaking only Russian today

o3

o3
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C uero nayars? Suggested Activities.
Have students work together to write a
two- or three-sentence description of
what they see in the intersection, then
compare descriptions by having
students read them aloud or write
them on the board. Variation: Have
students each write one sentence
about something in the visual display,
then work together in groups of 3—4 to
put their sentences together in a
paragraph that can be written on the
board.

C YET'O HAYATDb?

TOPOICKOM TPAHCIIOPT

TpaMBaii

48
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TPOITIEHGYC mmrmramelfmmssmieecma
MeTpo coococo@oooe
aBTééyc — . - — v

TpaMBéﬁvco'-AOJQOO

YIIPAJKHEHHME 1 Kaprarépona

Consult the map above to complete the following sentences:

1. B myséit ndno éxatb
2. Ha Bok341 HAmo exaThb
3. B Tedrp HdnO éxathb
4. B aspondpt HANO €xaTh
5. Ha cramudu Hano éxarthb

a. Ha aBTOOYCe. Vip.1.AK. 16;2 1531548 5a.
6. Ha MeTpo.

B. Ha TaKCH
L.
.

Ha TpaMBae.
Ha TpoJUIéibyce.
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Reading Introduction (see also

WB/LM).

1. Komy Ixum miimet nucbMé? (Ppémy,
CBOEMY IPEeIoJaBATENIO PYCCKOTO
A3BIKA).

2. Y6 npaBurca [ximy B MockBé? (Emy
HPABUTCS, YTO TIOTH TIOOAT YUTATD. )

3. ¥ JI)xiima MHOTO cBOGOIHOTO
Bpémenn? (Her, Maro.)

4. Yrto oH 06619HO HOCHT ¢ c066it? (Kapry
répopa.)

5. Kak JI)xum HasbIBdeT 11,
cBOerd npenogaBarensa? =z
Ilo pamimnu? (Her,mo =
HMeHH. ) ‘s

<
/

CB3b. .. There’s a connection!
UAYT. . . take a long time

A...Im often

newspaper
sometimes / dictionaries

free / rynsito. . .
walk around town
Although / take
C...along / Ha. .. just in case
Bce... Everyone was hurrying /
running / slowly / passersby
stopped / Bor. .. Could you tell
me / pay phone / answer
stopped
s1. .. I showed him how to get
there / myself / got lost
Kax. .. as luck would have it
was left
Y...I have a favor to ask you /
send

He. .. don’t be surprised

COBCéM. . . there are no
mistakes at all / to check

HasbIBAM. . . call you by your
first name

pasperudere. . . only let your
grad students do that

YTEHWNE

¢ MOV ATIPEC <jimrich@usex.msk.ru>

Hoporéit Open!

S momywrin Bamre nucemo, 60mbiide crac6o. CBA3b eCTh!® ITO 3aMEYATE/IbHO:
OOEIIHbIe IHCbMa UAYT OUeHb JOIro0.°

Bol mp6cute HanucdTh BaM, 4TO MHe IOHPABMIOCH U YTO He NIOHPABMIOCh B MOCKBE.
MHe HPABUTCS, YTO JTIOAU TOOAT YUTATH. S 4dcTO 6B1BAI0° B 60/bIIOM [IOMe KHUATH
Ha Ap6é1Te1 — TaM Bcernd MHOTO jronéit. JI'omu 4uTaoT B MeTpd, B aBTOOyCe. 3nech
MHOTO ra3éTHBIX® KHOCKOB, I/le TPONAIOT ra3éThl, XKYPHAIbI, KHHUTH. ¥ BCeX MOMX
npy3éit 1 3HaKOMBIX JOMa MHOTO KHUT. Sl MHOTAA® MOKYNAdI0 KHITU U CTOBapH® —
OHH 37IeCh JelIéBJIe, YeM y Hac.

Y MeHst M&70 cBOOOTHOTO® BpéMEHM, HO KOT/IA €CTh BPéMsl, 51 TYIISIIO 110 rpopy.©
XoTs°® 51 yké HErI6X0 30410 MOCKBY M MOCKOBCKHIT TPAHCIIOPT, 51 06519HO 6epy®

¢ co606it° KapTy réopona — Ha BCAKHUI cmydait.’ Buepd st n6iro rymsin o répony. Bee
CHENIIN® — He IUIH, a 6eXAmm,® a s 111 MEIJIEHHO,° 1 TPOXOKUe® Y4CTO
OCTaHAB/IUBa/IN® MeHA U cripdiuBany: «Bpl He ckdxkeTe,® Tie ocTaHOBKa aBTOOyca?»
«Kyna unér 31ot Tponéitbyc’?» «Bbl He 3HdeTe, Tie TYT TenedOH-aBTOMAT > Ecimu s
He 3HaJI, YTO OTBETHUTH,® s TOBOPWI: «VI3BUHNTE, 1 He MOCKBAI». OIH BOTHUTE/Tb
OCTAaHOBWICA® U CIIPOCIJL, I yauua JlecHas. S 3Hdro, re 3Ta yIuIa, TaM 5KUBYT MOH
npysbsi. U s mokasan emy gopory.° A motom s cam® 3abmymiics.® 5l cmoTpén Ha
Ha3BAHUA YU, 1 HOMePA TOMOB, HO He MOT IIOHATS, Ie f. A KApTa, KakK Haz/o,’
ocramace’® néMa. U tyt 1 mogyman. When in Russia . . . 1 Téxe ocTaHOBII Tpoxdxero!

Y menst k Bam npdcp6a:° npunumiTe® MHe, MOXKanyicra, Bairy crarpio npo
BaMIpoB.. MOXHO IPUCIATD eé 10 3/eKTpOHHOT duTe. Moit dipec y Bac ecTb, HO
MO>KHO TIPUCTATH U Ha dnpec Vb Wnbnad: petrii@msuhi.msk.ru

P.S. ®pen, He yauB/IAiTECH,® YTO B STOM IMHCbME COBCEM HET OINHOOK®: 51 ITOTIPOCIT
Téuto (mOMHHUTe, 51 y>xé mucan Bam o Heit?) mpoBéputs® erd. Méxny npoéaum, oHd
G4eHb YIUBWIACD, YTO 51 Ha3bIBAIO Bac mo ¥iMeHn.® 51 06bsIcHI eft, 4TO Bl
paspetdere 3To TOIHKO CBOMM acUpdHTaM.® 3[1eCh 3TO He IPUHATO, 31eCh BCe
Ha3bIBAIOT CBOUX IPOdeccopdB 1o HMEHH ¥ OTIECTBY.

YIIPAJKHEHUE 2 Ilog mukpockémom: Verbal aspect

The third paragraph of the reading (which begins with ¥ mens mano ceo66aHOTO
BpéMeHH . ..) contains a number of past-tense verbs. Circle those that are imperfective
and underline those that are perfective. Note the point in the narrative at which Jim
switches from using primarily one aspect to the other. Why does he do it?

' Mom xnyiru is the name of a large bookstore located on a major street called HéBbrit Ap64t. This street is
near another old Moscow street called Ap6ar. In this context, Jim uses the phrase Ha Ap6aTe to refer to the
general neighborhood where these streets are located.

*Kyna unér 1ot Tpomnéitbyc? Where does this trolley bus go? The verb umti is used here to describe the
movement of a bus (tram, trolley) itself, while the verb éxars is used to describe travel by people via these
forms of transportation.
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STUDENT/TEACHER RELATIONSHIPS

Méncoy npéuum, ond 6uenv yousinaco, umo s Ha3viedio Bac no imenu.

Tanya is surprised that Jim addresses his professor by his first name, for Russian
students are generally not that familiar with their professors. In fact, to American
students, many things about the Russian educational setting may seem rather more
formal than that to which they are accustomed. In schools, for example, pupils stand
up when the instructor enters the classroom. Russian students do not wear hats or
coats, chew gum, eat, or drink in class. Both high school and college students use ¥imst u
6tyecTBO when addressing their instructors, and do not use informal phrases like
ITpusér!, Iloka!, or Kak gemxa? with them. College-level students are addressed by
instructors «Ha BbI». As instructors return tests, it is not unusual for them to announce
the grade of each student aloud. In general, instructors in Russian schools and colleges
remain in complete control of all classroom policies and procedures. It might seem,
therefore, that Ilya Ilyich is on unusually friendly terms with Jim. But Jim is not the
typical student: He’s an advanced acnupanr and a foreigner.

% &% % 0 %0 G0 %0 %
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Yup. 2. AK. All past-tense verbs
through rosopsin are imperfective to
reflect habitual actions in the past. The
next three sentences contain past-
tense perfective verbs: ocranosincs,
CIIPOCHIL, TOKa341, 3a6mynuncs. Jim
switches to the perfective because he
is no longer describing habitual
actions, but instead is relating a series
of one-time completed actions. The
next two imperfective verbs reflect
action over a period of time (cmorpén)
and uncompleted action (ue mor).
Perfective verbs in the last two
sentences again express a series of
one-time completed events: ocranacs,
ToxyMa, OCTaAaHOBHIL.
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Lpoctine | onpociine. Clearly ¢ 8.13. MAKING REQUESTS: ITPOCUTD / TIOIIPOCUTD

distinguish between npociits /
nonpocuts and cipammsars /
cnpociits. Because the English verb to MoéyxHo monpocuTs TaH0? May I speak with Tanya? (Could I

ask covers both of these meanings,
students should learn to make the ask [that] Tan)’a [come to the

distinction overtly between inquiries phone] .?)
VS. requests.

Bol mp6cute MeHs HanmucaTh Bawm, You've asked me to write to you
YTO MHe MIOHPABUIOCH U UTO He what I've liked and what I've not
MOHPABUIOCH B MOCKBé. liked in Moscow.

51 monpocin Tauro npoBéputsh Moé I asked Tanya to check my letter.
HUCBbMO.

Kostéra us Anrmuu mompociuna A colleague from England requested
ampec MOéit aIeKTPOHHOM IOUYTHI. my e-mail address.

How to render the English verb o ask in Russian is often a source of difficulty for
students. If, however, you divide the notion of ask into inquire and request, you can
minimize this difficulty. IIpociTs / mompocHuTs (to request) is used to seek help in
doing something, to request that someone be called to the phone, to ask for something,
and so on. CopammBats / cnpocHTs (fo inquire) (see Lesson 8, Part 1) is used when
seeking information. Here are the key forms of mpocits / monpociTs.

MPOCUTD: TIPOII-Y, TPOC-UIID, . . . IPOC-AT
Pfv. HONIPOCHTH: TIOTIPOLII-Y, TOMPOC-HILIb, . . . TOTIPOC-ST

Also note that in the phrase ¥ menst k Bam np6cw6a (I have a request of you, I have a
favor to ask you), the noun mpdcs6a (a request, a favor) has the same root as the verb
IPOCHUTS (to request, to ask).

YIIPAJKHEHHE 3 Kro momoéxxer?

Vup. 3. AK. 1 nonpociin; 2 Hompocrs Fill in the blanks with the appropriate forms of npocits / HonpocHTs.

3 nonpocyin; 4 npécumib; 5 Ionpocy;

6 mpouy . P . . , £ . ,
Buepd Béuepom, korgd moit 6par Cindsa néan foMaliHee 3ajaHue, OH

! Mens noméunb emy. Ho 51 6611 34T (busy) u ckasa:

« 2 Mamy.» Tormd Cndsa 3 MMy IOMOYb, HO

OHA CKasdsa: «A I0YeMy Thl 4 Mens? 5 ToTOBITIO 066

5 Hrimy. On TBO# O6par u Beernd nO/okeH Te6é IIoMOrdTh.»

«Jl¥iMa TOBOPHT, YTO OH 34HAT», — cKazda Crdsa. Mdma cripocia, rie mamna.

CrdBa ckasan: «ITana pabdTaer Ha KOMIBIOTEpPE U, KAKETCs, TOXKE OUeHb

3auaT. Kpome Tord, s Bcernd 6 IIAIly U OH BCErgd MHE

momordeT.» Y Tornd s peuriin (decided ), ato st némwxen moméup Crndse. Benp 51

3aMevdTeIbHbIN OpaT!

0%0 8.14. GENITIVE PLURAL OF ADJECTIVES AND POSSESSIVES

3mech MHOTO ra3éTHBIX KUOCKOB, There are a lot of newspaper stands
I7ie IPONAIOT ra3éTsl, Ky pPHANIBL, here where they sell newspapers,
KHHUTH. magazines, and books.

Y Mo¥ix npyséil 1 3HAKOMBIX 1OMa My friends and acquantances have
MHOTO KHUT. lots of books at home.

Genitive plural adjectives (including those used as nouns) are highly regular. They have
the ending -p1x/-ux for all genders (H6B-bIX, x0pomI-1X, and so on). All possessives
(except ero, eé, ux, which never change) have the ending -ux (Mo-1x, Bdni-ux, and so on).



YIIPAJKXHEHUE 4 B namiem paii0He MHOTO HOBBIX 3TAHUIL

Vova has been assigned to write a composition about his new neighborhood. Help him
by providing adjective endings as needed.

51 xuBy B 60/1b110M HOBOM fOMe. B HAIIeM MUKpopaiidHe MHOTO

TaK ! 1oM6B. B HaIIeM ndMe IBeHANIIATD STAXKEIT, a B TOMe, KOTOPBII
pAnoM, — 1recTHAALATh. B HAlIeM MUKpoparidHe MHOIO MAJIEHbK 2
netéit. Co64k Téxe MHOTO, HO 5 He BHUIE/ TaK 3 KpacuB 4
co64K, Kak HaIa Bénka. Y Hac MEHOTO 60/IBITT > HOB 6

MarasyHoB. Buepd 51 611 B MarasyHe a1eKTpOHUKH. Tam MHOTO
dbripmenn 7 (brand-name) KOMITBIOTEPOB U OTIAYH
JId3epH ° npriHTepoB. MHOTO aMepUKAHCK 10 xommBIOTEPOB.
Ho Bce onut noportie . . . Henopor ! KoMIIBIOTEPOB Tam HeT, a
IDOpordi KOMIBIOTEP MANa MHE He KYIIUT.

8

YIIPAJKHEHHUE 5 Y mensi MHOrO...Y MeHA MAJo...

Working with a classmate, complete the sentences with adjective + noun phrases,
paying close attention to the Genitive plural adjective and noun endings.

OBPA3EIL: V MeHA MHOTO 60abuiiX, cepvé3tblx’ npo6ném.

1. Y menst (y Hac) mémMa MHOTO
2. MpbI He 3H4€eM, CKOIBKO
3. ¥V moer6 gpyra HeT
4. Mo nompyra BYepa Kymiia 0écsaTh
5. B namem répone MHOTO
6. B ynusepcutére MHOTO
7. B mameit rpymiie Maao
8. Cx6pKo Ha 3TOH KApTe ?

JKUBET B 3TOM HOMe.

® 8.15. ACCUSATIVE PLURAL OF NOUNS, ADJECTIVES,
AND POSSESSIVES

3mech Bce Ha3bIBAIOT CBOMX
npodeccopdB 110 iMeHU U
OTYeCTBY.

Here everyone addresses their
professors by first name and
patronymic.

Accusative plural nouns, adjectives, and possessives of all genders follow the same
principle that you learned for masculine nouns, adjectives, and possessives in the
Accusative singular: If inanimate, they take the same endings as Nominative; if animate
(including animals), they take the same endings as Genitive.

NOMINATIVE

ACCUSATIVE
PLURAL

GENITIVE

PLURAL PLURAL

(like Nominative)

INANIMATE ['me mo¥ KHHUTH? Tbl BUOUIID MOKH Y Mens nath
(all genders) KHHATH? HOBBIX KHUT.
(like Genitive)
ANIMATE Ime Mot 6paTes? | Tbl BUOUIIS MOKX | Y MeHS ATh
(all genders) 6parnpen? CTAPIIHX OPATHEB.
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Vop. 4. AK. 1 Taxiix; 2 ManeHbKuX;

3 Takx; 4 KpacHBbIX; 5 G0IbILIX;

6 HOBBIX; 7 (pHipMeHHBIX; 8 OTIHYHBIX;
9 n4sepusbrx; 10 amepuKaHCKUX;

11 Hegoporix.

Yup. 4. Once students have done this
exercise and the following one, they
can be assigned to write a similar
composition about the area in which
they live. Help get them started by
asking what kinds of phrases they
think they’ll need.

3

Yup. 5. Do a few of these as a whole-
class activity to start the exercise, then
allow students to work in small groups.
Finally, elicit a few sample
completions from each group and/or
have students write them on the
board.
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£8

£8
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YIIPAJKHEHHME 6 Accusative plural contest

Working in small groups, select appropriate words from the table below—or use your
own—to make up ten sentences with Accusative plurals. Then challenge another group
to see if they can translate your sentences correctly, and you theirs.

OBJECTS
SUBJECTS (SHOWN IN NOM. PL.))
Most cecTpd MIOHUMATh minnsle (long) micbMa
JIéna u BrikTop YUTATH CUMNATHYHbIE COCEIU
a1 BUNIETH MOJIOJbIE CIIEeIIMa/TUCThI
MbI CITyIIIaTh HMHTEePECHBIE CTaThbU
HAIII IPeTOaBaTeNb 3HAaTh 6obIIHe COOAKU
[£14 JO6GUTH pYyccKue Ky pHAIbI
IIOMHHUTD TaJTdHTIMBbIE YKy PHATUCThI
554 CTApble PENnoJaBaTe I
222

YIIPAJKHEHHME 7 Yro ThI Kynuna?

First make a list of five things you might have been likely to buy had you gone
shopping yesterday. Then, working with a classmate, make up a dialogue of your own,
using plurals wherever possible.

OBPA3EILL: — 4 Buepa 6611 (O6bUI4) B Marasvite a/eKTPOHUKH

(B cynmepmapkere,’ B yuusepmare [department store], Ha pEiHKe
[market]. ..). orpatun (ITorpatuia) (I spent) Guerb MHOTO
néuer.

— A 4TO THI Ky (Kymia)?

— S xynwn (xymna) .. .

— CKOIBKO ThI 3aIUIaTIWI (3aIuIaTivia) 3a ... ¢

— ______ py6néit (némmapos). 3o He duenn néporo. (Ato
Hendporo.)

— Yro 1e1! ITO dUeHDb néporo!

YIIPAJKHEHHME 8 Kor6 BbI BHiienu B TedTpe?

Create a dialogue similar to the following one, mentioning people you might have run
into at the theater (or a movie, a basketball game, or .. . ?). Practice with some
Accusative plural <adjective + noun> combinations. Some possible answers are given
below.
OBPA3ELI: — Tie BbI Buepd 65umm?

— MBbI 65UH B TedTpe.

— Kor6 BbI Tam BHAmenn?

— MbI BUe/IN TaM . . .

MOH MOIpPYTH Anst u Céra HAIIIY [IpenofaBaTe/n TBOHU IPY3bsA
aMepUKAHCKHe TYPHUCTDI ANOHCKHE IIKOIbHUKN BAIIM cocénu
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YIIPAJKHEHHUE 9 Kor6 BbI Biiienu B 300IapKe? % @
2N

Create a dialogue similar to the following one, using the adjectives and animal
vocabulary provided. (Feel free to use a dictionary to look up other animals that
interest you.)

ODBPA3EILL: — Buepa mbl 65U1H B 300mapKe!
— Kord6 BbI Tam BUmeu?
— MpI BUpenu . ..
— A emé xoro?
— Em1é mp1 BUmenu . ..

KPacUBbIit/HEKPaCHBBIH
CUMITaTUIHBIN/HeCUMITaTUIHBII
60/b116i1/He60MBINGH [= He dueHb 60IbIIOH ]

JIeOTI4pyL

6ereMOT

/ ropwuIa
KPOKOTII

0%0 8.16. ONE’'S OWN (THIRD PERSON): CBOI1

Banim TIOOUT CBOIO >KeH}'7. Vadim loves his (own) Wife. Use qf cBoii (1). E’ractlce cBoit in class
. , . . . . 5 . by using students’ own objects and
Bapiim 106uT erd xeHy. Vadim loves his (someone else’s) wife.  stressing the difference between
. . . . ) . JIvinpa yntéder cBox Kuiry and Jliuma
The sentence Vadim loves his wife (or Julie loves her husband or The Smiths love their “Tder eé KHHTY.

children) is ambiguous in English: the his/her/their can refer back to the subject ) .

X X K i K K . Use of csoii (2). Some Russians use
(Vadim, Julie, the Smiths) or to someone else entirely. Russian usually omits possessives  csoii in place of first- and second-
when the context is clear. However, you can avoid ambiguity with third-person forms PETSON POSSESSIVes.
by rendering one’s own with the reflexive possessive coit (which declines just like moit,
tBOM). Using erd, eé, ux in sentences like this renders someone else’s. Note that cBoit
refers only to the subject of its own clause. Compare the following:

J>xoH 4dcTo IHIIIET CBOeMY 6pary, Jim writes to his brother frequently,
U er6 6pat TOXKe MUIIET eMy and his brother also writes to him
94CTO. frequently.
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Bagiim mi06UT CBOIO SKeHy. BajyiM 06Ut ero xeny?

YIIPAJKHEHUE 10 Moii gpyr [I>xoH

Virp. 10. AK. 1 cBoemy; 2 moé; 3 eré; Fill in the blanks with correct forms of cBoit or other possessives.
4 cBovix; 5 Ero.
Buepa Béuepom nossonwa Mo apyr JI>koH. OH CKasdsl, YTO HAIUCAI MHCbMO
! (to his) mpenofaBaTeio pycckoro A3bika. « [ IpoBépb,

PR 2 ” , .

ITOXK Ty, IIMCbMO», — IIOIT JKOH. UH CK
Cnosa, cnoBa, cnosa . . . Have students OKayncra, 3 - (my) | CEMOY, ,0 p,OCI/UIlH 0 B O ,C asar, 3
offer various translations of the yro — ° (his) mpeniofaBarenib XOpoIud 3HAET PYCCKUIT S3BIK U BCETTA
examples using o, highlighting the npécur Beex —*(his) cTynéHToB MUCATh emy. JI>KOH mHIeT emy
fact that a single Russian expression ; 5 i j h B
may have a number of possible qacto. — (HIS) IIMCbMa OY€Hb NHTEPECHBIE.

English equivalents.

CIIOBA, CIIOBA, CIIOBA . .. ¢ The Many Faces of «no»

One of the more common prepositions in Russian is «mo», which, as you have seen by now, has a variety of uses.
Here are some that will become familiar to you.

1. Forms of communication:
by, via, over TI0 97eKTpOHHOI1 éuTe, o IHTepHETY, II0 TeIeBH30PY,
o TeepOHy, Mo pamIo
2. Physical movement:
along (up, down) a certain route TI0 IOpOre B MarasuH
MOsxeT OBITB, ThI 3HACIIIb, KTO CeMIAC OCXKUT (is running) 1Mo yanme?

around (about, within) a given area Kornd ectp Bpéms, s ryiisiio o répomy.
3. Other uses:

taking turns My>K 1 >keHA 94CTO TOTOBAT 0667 10 Guepenu.
on business On npuiién x Tarbsine [IMiTpreBHe M0 AérTy.
by, in accordance with 31ech Bce HasbIBAIOT CBOMX MPOdeccopOB M0 HMEHHU U OTYECTBY.

In addition to constructions using the preposition <mo + Dat.>, you have also seen two types of adverbs that
begin with a hyphenated prefix mo-:

Doing something in a certain way JI>KM HEMHOTO TOBOPUT MO-PYCCKH,
61i3Hec M0-MOCKOBCKHI

Offering an opinion — Kro BemArpsIBaer (is winning)?
— ITo-m6emy, Boga.
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reVERBerations €y

1. The verb 6exxars (fo run) is one of the few truly irregular verbs in Russian, combining endings from both

-emb and -M1Ib conjugations.

6er-y 6eX-HM
6eX-HIIb 6ex-HTe
OeX-UT 6er-yT

2. Note the unpredictable stems of the verb pair 6pars / B3sT5b (to take): (6ep- / Bo3bM-). Feminine past-tense

forms are end-stressed. Here are the key forms.

6path: 6ep-Y, 6ep-€11b, . . . 6ep-yT (past 6pai, 6pand, 6pao, 6pamm)

Pfv. B3ATb: BO3bM-Y, BO3bM-EIIIb, . . . BOSBM-YT (past B3siT, B3sUT4, B35UI0, B3SUIH)

3. The verb orBeuaTs / oTBéTHTS (0 answer) requires the Dative case when indicating to whom an answer is
given. The answer to a letter, a question, a telephone call, and so on is expressed by <ua + Acc.>.

[Touemy TbI He oTBéTIIIa Hardire Ha eé miuchmM6? Why didn’t you answer Natasha’s letter?

4. Note the unusual conjugation of the perfective verb in the pair mpucburadTh / mpHCHATS. It is an end-stressed
-émb verb, but the st and o endings are spelled with -fo rather than -y even though the stem ends in a

consonant.

Pfv. IPUCIATD: IPUIIUI- IO, IPUIII-EIb, . . . IPUIUI-IOT

5. In the verbal pair Ha3bIBATH / Ha3BATS (fo call), the perfective Ha3BATSH is conjugated like 3BaTh, from which

you know the form 30ByT.

pfv. Ha3BATh: HA30B-Y, HA30B-EI1Ib, . . . HA30B-YT

KYJIBTYPA PEYUA

», TAKTOBOPSIT: RHETORICAL DEVICES IN QUESTIONS
AND ANSWERS

Russians use several conversational devices for framing questions and answers. These
devices, which exist in most languages, are not hard-and-fast rules; but failure to
observe them can result in your being perceived as brusque or crude.

Asking for information. If it is likely that the person you are asking will know the
answer (for example, a salesclerk in a store, a ticket seller at a train station, or a police
officer on the street), start your question with Ckak¥ire, moxxamyiicra. ..

CkakHiTe, HOXKATyiicTa, Tell me, please, how much
CKOIBKO CTOUT dTa KHUTA? does this book cost?

Rhetorical Devices in Questions
and Answers. Encourage students
to begin using these highly
conversational devices with you and
their classmates.
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If, on the other hand, you cannot assume the person has the information you need, a
better way to start is with BeI He cké>keTe (BbI He 3HAeTe) .. . ?

Bs1 He ckdxeTe (BbI He 3HAeTe), Could you tell me (Do you
e ocTaHOBKa aBTOOyca? happen to know) where the bus
stop is?

Repeating the question. When asked for information, Russians often repeat part of
the question before they answer.

— BbI He ckdkeTe, e MeTpH? “Could you tell me where the
subway station is?”
— Metp6? MeTp6 BOH TaM. “The subway? The subway’s

over there.”

Answering “It depends.” The Russian equivalent of “It depends” is Cmorpst. ..,
followed by a question word or phrase.

— ThbI KynUIIIb 3TOT TeIEBU3OP? “Are you going to buy that TV?”

— CMmoTps CKOIBKO OH CTOUT. “It depends on how much it costs.”

— Tbt TIO6UIIIL CMOTPETH 6acKkeTOOT? “Do you like to watch basketball?”

— CMmoTps Kak¥ie KOMAHIbI “It depends on which teams
UTPAIOT. are playing”

%@ ogo CAMOIIPOBEPKA: YIIPAJKHEHME 11

Working on your own, try this self-test: Read a Russian sentence out loud, then give an
idiomatic English equivalent without looking at the book. Then work from English to
Russian. After you have completed the activity, try it with a classmate.

1. ITama, s e Tebs mpociia He 1. Dad, I've asked you not to ask
3a/1aBATb MHe 3TOT BOIIPAC. me that question.
2. Mé>xHO onpocuTh CBéTy? 2. May I speak with Sveta?
3. Y mensi Kk Bam nipdcbba. 3. I have a favor to ask you.
4. 3mech MHOTO ra3éTHBIX KHOCKOB. 4. There are a lot of newspaper
stands here.
5. 311ecb BCe HAa3BIBAIOT CBOWX 5. Here everyone addresses their
rpodeccopdB 1o KUMeHHU U OTIECTBY. professors by first name and
patronymic.
6. JI>KOH 94CTO MHIIIET CBOEMY 6. Jim writes to his brother
6paty, u erd 6pat TOKe MHUIIIET frequently, and his brother also
eMy J4cTo. writes to him frequently.

QQA@ O% BOITPOCBI 1 OTBETHBI: YITPAJKHEHWUE 12

You are studying in Saint Petersburg and getting acquainted with Russian students at
your institution. Here are some questions you and they might ask one another.
Working with another student, take turns asking and answering the questions.

1. Kaxk TbI Ha3bIBdenIb TBOUX IpenonasaTesnert? [To imenu? [1o viMenu u
oruecty? [To bamrmmu?

2. Tl kornd-HU6Y b (ever) mucds (mucdma) TBoeMy npermopaBareaio? O 4éM Th
rmcan (rmcénma)?



Yacrp yeTBépTas

3. Korgd ThI mimens mo-pyccky, KTO-HuOyns (anyone) te6é momorder,
ucnpasssier (correct) TBov oti6Ku? Tol 1émaentb MHOTO OITHOOK, KOT/IA ThI
TTHIIEITb MO-PYCCKU? A KOTA ThI MUIIENIb [T0-aHTIHICKHU?

4. B tBoéM répope ectb aBTOOYCHI? A Tpo/wiéitbycer? EcTb i ocTaHOBKa
Tpowtéitbyca Wi aBTé6yca O/IH3KO OT Barrero goma?

5. Tl xopom6 sHdens TBOH répon? Ecmm nmpoxésxuit (passerby) Tebs
CIIPAIIIMBAET, I1Ie YIULa [name] Win MarasvH [namie], Tl MO>KEIIb OTBETUTH?

& TUATIOTH

OUAJIOI' 1 Ha ymume
(Asking directions)

— IlpocTiTe, BBI He CKaXKeTe, IIe MeTpO?

— Metp6? Metpé Hemanekd. Brimnre 60mbI110iT KHIDKHBI Marasuu? Pimom
raséTHbliT (newspaper) KuOcK, a cripasa — MeTpo.

— Cmaci6o.

— TloxdnyiicTa.

OUAJIOT 2 Tlo vimenu vinu o pamunun?
(Discussing student-teacher relationships)

— Kak amepuxdHckue mpenopaBaTe I Ha3bIBAIOT CBOMX CTYINEHTOB?

— ¥ Hac ecTb pdsHble Ipenofasdrenu. Harr npenopaBaTes MaTeMATHKH
HasbIBdeT HAC 10 (baMUIUH, a TIPENoaaBiTeIb UCTOPUU XOPOIIIO 3HAET BCeX
CBOMX CTY/I¢HTOB U Ha3bIBAeT UX 110 UMEHHU.

— A y Bac ecTb ITpenofiaBaTeu, KOTOpble He 3HAI0T CBOUX CTYA¢HTOB?

— MO6skHO 51 He 6YIy OTBEY4TH Ha 3TOT BOIPOC?

— Bo1 yxé oTBéTIn!

YIIPAJKHEHUE 13 Bam guanor @
S

Create a dialogue in which you have just returned from a trip and are telling a friend
about the things you saw. Try to mix in both animate and inanimate “sightings.”

& ATENEPD...: YIIPAXHEHUE 14 %@

You have a friend, played by a classmate, who runs a computer store. Use what you
learned in Part4 to ...

1. ask to speak to her (over the phone)

2. say you have a favor to ask her

3. find out if she sells a lot of American computers in her store

4. ask if she remembers your American friends, Steve and Jordan

5. tell her they are starting to sell their own computers

6. ask whether she wants to sell their computers in her store

7. if so, ask whether she wants to call them or if you should call them
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NOUNS AND NOUN PHRASES

Office, Business, Electronics

ABTOOTBETYUK

méno (pl. mend)

néunru (Gen. néuer, Dat.
IeHbIaM) pl.

Wutepuér [pronounced
-T3-]

KOMIIBIOTEP

KOITAp

KpenuTHas KApTOUKa

MonéM [pronounced -n3-]

npuHTEp [pronounced -13-]

mponas(é)1 (Gen. sing.
MPOJIaBIIA)

CBSI3B f.

TeneOH-aBTOMAT

daxc

eHa (Acc. 11ény, pl. néupr)

97IeKTpOHHAA MOYTA

Relaxation, Leisure
6ap

IUCKOTEéKA
300II4pK

KUHO neut. indecl.
KpYH3

CBUIAHUE

byT66IbHBII MaTY
XOKKEN
9KCKYpcus

answering machine (3v)
matter; business (2)
money (3)

Internet (3)

computer (3v)
copier (3v)
credit card (3)
modem (3)
printer (3)
salesman (3)

connection (4)
pay phone (4)
fax (3v)

price (3)
e-mail (3)

bar (1v)

discotheque (1v)

200 (1v)

(the) movies (1v)

cruise (2v)

date (social);
appointment (1)

soccer game (1v)

hockey (2)

excursion; tour (2v)

Transportation, Getting Around Town

BOK3a/1
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train station; (railroad)
station (4v)

NUTAK...

rpy3oBHK (Gen. sing.
TPY30BHKA)

nopoéra

nepexon

remexo

TpaMBai

TPAHCIIOPT

Tpoéitbyc

Other Nouns

Bek (pl. Bexd)

noxnb (Gen. sing.
IOXIA) m.

koH(é)11 (Gen. sing.
KOHIIA)

Ha4Yaj10

Houb (Gen. pl. HOué) f.

6ctpoB (pl. ocTpoBd)

omrbka (Gen. pl. omH6oK)

npaso (pl. mpasa)

cBanp6a (Gen. pl. cBane6)

CeKpéT

cnoBaps (Gen. sing.
croBapsi) m.

cuer (Prep. sing. B cCHery)

ADJECTIVES

rorés (rorésa, ror6BO,

rOTOBBI)
MOCKOBCKUI
OOBIYHBII

cBoOGmHEII (cBOOOEH,
CcBOOOIHA, CBOOOIHO,
CBOOOTHBI)

CYACT/IABBIN (CY4CT/IUB,
CIACT/IMBA, CYACT/IUBHI)

truck (4v)

way; road (4)

pedestrian crossing (4v)

pedestrian (4v)

streetcar (4v)

transportation (4)

trolleybus (electric
bus) (4v)

century (3)
rain (2)

end (3)

beginning; start (3)
night (2)

island (2v)

mistake (4)

right (1)

wedding (3)

secret (1)
dictionary (4)

snow (2)

ready (1)

Moscow (4)

1. usual, customary;
2. ordinary (3)

free (4)

happy (3)



VERBS®

Hrak ...

YOU ARE FAMILIAR WITH THE FOLLOWING VERBS AND SHOULD NOW LEARN THEIR ASPECTUAL PAIRS

TyIATH
pfv. morynsite

mymarts (o + Prep.)
pfv. mopgymars

éxatp (én-y, ém-etb, . . . én-yT) unidir.
pfv. moéxatpb

UATH (MO-Y, UO-€1M0b, . . . HA-YT; past Wé, IIUIa, IUTO, IIIH) unidir.
pfv. HONTH (TTOMA-Y, TO-EIMIb, . . . TOMA-YT;
past IO, MOIIIA, TONUTO, OIIUIH)

OTIaBATH (0THA-10, OTHA-EIb, . . . OTHA-IOT)
pfv. otoaTh (0THA-M, OTO4- 111, OTHA-CT, OTHAM-HM,
OTHAM-UTE, OTHAL-YT;
past dTna, oTaad, 6Taano, dTnanm)

OTIBIXATH
pfv. OTHOXHYTD (OTHOXH-Y, OTHOXH-EIIIb, . . . OTIOXH-YT)

OTKPBIBATH

pfv. OTKPBITH (OTKPO-10, OTKPO-€IIb, . . . OTKPO-OT)

MMUTH (IIb-10, Tb-EIIIb, . . . Th-TOT)
Pfv. BEINUTH (BEIIb-10, BEITIb-€IIIb, . . . BBIITH-IOT)

IUTATUTH (IU1a49-Y, IUIAT-UIIIb, . . . IVTAT-AT) (3a + Acc.)
pfv. samIaTUTH

MIOTYY4Th
pfv. HOMYYUTH (ITOIY4-Y, TOTYI-HIIIb, . . . TOTy4-aT)

NIPUHUMATD
Pfv. IpUHATE (IPUM-Y, IPAM-€ILIb, . . . IPUM-YT;
past IPUHSUT, TPUHSUIA, TPUHSUIO, IIPUHSIIN)

MPOfIaBAThH (IIpoa-1o, mpoma-Eib, . . . mpoxpa-wr) (+ Dat. + Acc.)
pfv. nponadTh (Ipond-M, IPOId-1ib, IPONA-CT, IPOIaf-HM,
pofaz-uTe, Ipoaa-yT;
past mpoa, npopad, mpoaano, mpoaam)

pacti (pacT-y, pacT-€ub, . .
pfv. BBIpacTH (BBIPACT-Y, BEIPACT-€IIIb, . . . BEIPACT-YT;
past BEIPOC, BEIPOC/IA, BEIPOCIIO, BEIPOC/IN)

. PacT-yT; past poc, pocid, pociad, pocin)

to walk; to go for a walk; to take a walk (1)

to think (about) (1)

to go (by vehicle); to ride; to drive (1)
pfv. only to set out (by vehicle) (1)

1. to go; 2. to walk (1)
pfv. only to set out (1)

to return; to give (back) (1)

to rest (1)
to open (1)
to drink (1)
usu. pfv. to drink up (1)
to pay (for) (1)

to receive; to get (1)

to accept; to take (1)

to sell (1)

1. to grow; 2. to grow up (1)

*Henceforth, key forms of wntars-type and rymsite-type verbs (both reflexive and non-reflexive) will not be shown.
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CIaBATh (cHa-1o, cra-émib, . . . CIa-1oT) to rent out (an apartment) (1)
pfv. cmath (cma-M, cra-1b, cra-cT, CAag-1M, cran-uTe, Coan-yT;
past ciat, crand, CAANo, CLAIH)

CIBIIIATD (CHIBIII-Y, CIBIII-HIIIb, . . . C/IBIII-AT) to hear (1)
pfv. yengimarsb

CMOTPéTH (CMOTP-10, CMOTP-HIIIb, . . . CMOTP-5T) 1. to look (at); 2. to watch (1)
pfv. mocMoTpéTrh

COOMPATHCS 1. to be planning to go somewhere;
pfv. cobpaThes (cobep-ych, cobep-Euibcs, . . . cobep-yTcs; 2. (+ infin.) to intend, to be about
past cobpésicsi, cobpamich, cobpandch, COOpPaIUCH) (to do something) (1)
YUHWUTH (YUH-10, YUH-UIID, . . . IAH-AT) to fix; to repair (1)

pfv. MOYMHATS

NEW VERBS ENCOUNTERED IN THIS LESSON

6eXATh (6er-y, 6eX-HIIIb, 6eX-UT, 6eXK-1M, to run (4)
6ex-HTe, . . . 6er-yT) unidir.
pfv. not introduced at this time

6parb (6ep-y, 6ep-Eiiib, . . . 6ep-yT; past 6pa, bpand, 6pano, Gpamm) to take (4)
Pfv. B3sTH (BO3bM-Y, BO3bM-EIIIb, . . . BO3bM-YT;
past B3sUL, B3sU14, B3SUIO, B3SUTH)

BépuTh (BEP-10, BEP-UIIIb, . . . BEP-AT) (+ Dat.) to believe (1)
pfv. moBépUTD

BBIXOIOUTH (BBIXOX-Y, BBIXO[-HIIIb, . . . BRIXOM-AT) 3AMyX (32 + Acc.) (of a woman) to marry; to get
pfv. BEIIITH (BEIIA-Y, BEIM-€IIb, . . . BEIIA-YT; married (to) (2)
past BEIIIUTA, BEIILUIN)

JKEHUTHCsL (JKEH-FOCh, KEH-UIIIbCS, . . . )KEH-s1TCst) (Ha + Prep.) impfv.  (of a man) to marry; to get

& pfv. married (to) (2)

JKeHUThCA used in pl. only (of a couple) to marry; to get married (2)
Pfv. TOXKeHUTBCS

3a0/Ty>KIATHCS to get lost (4)
pfv. 3abmynurtecs (3a6myK-yCb, 386y I-UIIbCA, . . . 3A0IYI-ATCS)

3HAKOMUTBHCA (3HAKOMII-IOCh, BHAKOM-MIIIBCA, . . . SHAKOM-SITCS) to get acquainted (with); to meet (2)
(¢ + Instr.)
Pfv. TO3HAKOMUTHCS

U3MEHATHCS to change (3)
Pfv. usMeHUTbCs (M3MEH-F0Ch, H3MEH-HIIbCS, . . .
U3MEH-ATCH)

HMHTEPECOBATH (MHTEpeCy-10, UTEPECY-EIllb, . . . HHTEPECY-10T) to interest (2)
pfv. 3anHTEPECcOBATH




Kacatbes (+ Gen.) (3rd pers. only)
Pfv. KOCHYThCs (KOCH-ETCsI, KOCH-YTCS)

Ha3bIBATH
pfv. HasBATD (HA30B-Y, HA30B-EIIIb, . . . HA30B-YT;
past Ha3BATI, Ha3BaJI4, HA3BA/I0, HA3BAJIH)

impfv. & pfv.

0cTaBaThCA (0CTa-10Ch, OCTA-E1IbCS, . . . OCTA-IOTCSA )
pfv. octatbest (OCTAH-YCh, OCTAH-eIIbCS, . . . OCTAH-YTCS)

OCTaHAB/INBATHCS
Pfv. OCTaHOBHUTHCSI (OCTAHOBII-FOCh, OCTAHOB-HUIIIbCS, . . .
OCTaHOB-ATCs)

oTBevaTh (+ Dat.)
pfv. orBéTUTh (OTBEU-Y, OTBET-UIIID, . . . OTBET-AT)

MOKaseIBath (+ Dat. + Acc.)
pfv. OKa3aTh (IOKaK-Y, TOK&K-EIIb, . . . TOKAXK-YT)

IIPUCBUIATH
pfv. IpUCAATh (IPUIIUI-10, IPHUILUT-EMIb, . . . IPUIUI-IOT)

MIPOBEPATH
pfv. mpoBépuUTh (IIPOBEP-10, TPOBEP-HUIIIb, . . . TPOBEP-AT)

IIPOCHTD (TIPOII-Y, IPOC-HUIIb, . . . IPOC-AT) (+ Acc. + infin.)
pfv. IOTIPOCHTD

CITEIIUTD (CIeI-Y, CITeNI-HIIIb, . . . CIIEII-AT)
Ppfv. mocmentitsy

y3HaBATh (y3Ha-10, y3HA-EIIIb, . . . y3HA-OT)
pfv. y3HATH
YXOOUTH (YXOX-Y, YXOA-UIIIb, . . . YXOA-AT)

pfv. yirti (yitn-y, yin-€1b, . . . yio-yT;
past YIIé, yiud, yuuio, yIm)

Hrak ...

to concern; to have to do with (1)

to call; to name (4)

OpPraHU30BAThH (OPraHU3Y-10, OPraHU3Y-elllb, . . . OPTaHU3Y-IOT) to organize (2)

1. to remain; to stay 2. to be left;
to remain (4)

to stop; to come to a stop (4)

to answer (4)

to show (3)

to send (4)

to check (4)

to ask; to request (1)

to hurry (4)

to recognize (1)

to leave; to go away (1)

63

COMPARATIVES (ADJ. and ADV.)

neménye cheaper (3)

JydIie better; it would be
better (3)

paHbIire before (3)

ADVERBS

n61r0 for a long time; long (4)

WHOTIA sometimes (4)

MEIJIEHHO slowly (4)

MHOTO (+ Gen.) many; much (3)

[IPEKPACHO wonderfully; (it’s/that’s)
wonderful (3)

COBEPIIIEHHO completely (2)

NUMERALS

Cardinal Numerals

nBéCTU two hundred (3)

TPHCTa three hundred (3)

JeTBIpecTa four hundred (3)
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MIATHCOT

MIeCTHCOT

CeMBCOT

BOCEMBCOT

IeBATHCOT

THICSYA

nBe (Tpu, 4éThipe)
TBICSIU

ATH (I11€CTh . . . IéBATD)
TBICSY

Ordinal Numerals
COpPOKOBOI
HATUIECATHIN
IIECTUIECATHIN
CeMUIECATHIN
BOCBMUIECATHIN
IeBAHOCTBIN

OTHER

6e3 (+ Gen.)
3a (+ Acc.)

us (+ Gen.)

K (x0) (+ Dat.)
koo (+ Gen.)
o (+ Dat.)

mpo (+ Acc.)
CBOU

XOTSA
gemM

five hundred (3)
six hundred (3)
seven hundred (3)
eight hundred (3)
nine hundred (3)
thousand (3)
two (three, four)
thousand (3)
five (six ... nine)
thousand (3)

fortieth (2)
fiftieth (2)
sixtieth (2)
seventieth (2)
eightieth (2)
ninetieth (2)

without (3)

for (e.g., to pay for) (2)

from (3)

to (someone’s place) (1)

near; close to (3)

1. along; 2. around; 3. by;
on (4)

about (3)

one’s; one’s own (my,
your, etc.) (4)

although (4)

than (3)

IDIOMS AND EXPRESSIONS

B KOHIIé KOHIIOB
Benb particle (used for

emphasis; often omitted

in translation)

after all (1)
you know; why;
after all (3)

¢ 4TO 5 3HAIO, UTO 5 YMEIO

Be1 He ckdxeTe ... ¢
naBdii(re) particle
écu He CeKpéT

3a7aBaTh (3ama-10,
3aa-€1b, . . . 3a7a-10T) /
3amaTh (3ama-M,
3aa-111b, 3aJ4-CT, 3a7a]l-
1M, 3afIafi-UTe, 3aJa-YT;
past 3dnait, 3agand, 3dnano,
3dmamn) Bonpoc (+ Dat.)

UOET TOXKIb

UOET CHET

UITH Ha CBUAHUE

UMETD (MMé-10, UMé-€llIb, . . .
MMé-10T) TPABO

Kax BbI cuuTdere?

Kaxk (+ the word or phrase to
which the speaker is
reacting) informal

Kakde TBOE méno?

Ha BCAKUIT CTydait
10 fopore

10 UMEHU

COBCéM HET

Y MeHs k Te6é (Bam)
pdcnba.

Yro unét B KUHO?

Use this checklist to mark off what you've learned in this lesson:

O Making inquiries: cnpammBarh / cmpocHTh and 3agaB4Th / 3a74Th

Bompoc (Part 1)

0o

Making requests: IpoCHTH / MOIIpocHTH (Part 4)
Going places: uatH / moiiti and éxats / moéxarp (Part 1)
Going places: to leave (yxom¥tsb / yitTi) and fo arrive, come back

(mpuxop¥ts / mpuitt) (Part 2)

Oo0oon

Indicating destination, including going to someone’s place (Part 1)
Using nouns ending in -octp (Part 1)
Using neuter nouns in -mMs: Bpéms and ¥ims (Part 3)

Constructions for getting married and being married (Part 2)

Could you tell me ... ? (4)
let’s...(3)
if you don’t mind my
asking (1)
to ask (someone)
a question (1)

it’s raining (2)

it’s snowing (2)

to go on a date (1)
to have the right (1)

What do you think?
(What’s your
opinion?) (3)

What do you
mean,...? (1)

What business is it of
yours? (1)

just in case (4)

on the way; along the
way (3)

by first name (4)

not at all (4)

I have a favor to ask (of)
you; I have a request of
you. (4)

What’s showing (playing)
at the movies? (2)



]

Oo0oodgooodgno

Indicating in which month or what year something happened: B xakém

mécane? B xakém rogy? (Part 2)

Inclusive imperatives (Let’s . . .): aBaii(te) ... (Part 3)
Using ordinal numerals through 99th (Part 2)

Hundreds and thousands (Part 3)

Asking and giving prices: Ck61pKko cTOuT . . . ? (Part 3)

Using nouns in the Genitive plural with numbers and quantity words (Part 3)

Recognizing count vs. noncount nouns (Part 3)
Using adjectives and possessives in the Genitive plural (Part 4)
Using nouns, adjectives and possessives in the Accusative plural (Part 4)

Distinguishing one’s own: coit (Part 4)

Meanings of «mo» (Part 4)

& 9TO HAJIO 3HATD

USES OF THE DATIVE CASE

So far you have seen many uses of the Dative case. The following chart reviews those
uses, including some you learned in this lesson. (See Lesson 6, Part 1 for a review of
Dative pronouns, nouns, and adjective/possessive endings.)

1. Indirect object (to or for someone)

. Object of the prepositions «x»

and «mmo»

. As the object of certain verbs,

including BépuTh / MOBépUTH,
OTBEYATH / OTBETHUTD,
3BOHUTDH / IO3BOHUTH,
MEIIATH / IOMENIATD,
IIOMOTIATh / TOMOYb, and so on

. With the verb npaBurhca

. With constructions containing

HY>XHO (HY>KeH), HAJI0, mop4, and
SO on

. The person whose age is given

. The person to whom an envelope

is addressed

HaBdiiTe KynuM BaM HOBBII
KOMIIBIOTEP.

On npumén x TaTbsine
IMHTpHEBHE 10 TéTy.

Omna nowxud orBéTUTh [IXKIfMYy.
S 1€6é 1103BOHIO.
Ter eft BépuIb?

Ham mpaButTcsa kOMHaTa u
HPABUTCA XO351IKa.

Bam Hy>keH HOBBII KOMIIBIOTED.

Ham né>xe He HAO MOKYIIATDH
Mé6eb.
MHe 11opd B UHCTUTYT.

JIéne nBammars yieT, a BOBe
IBEHAMIIATh.

Crmny B. C.
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%O JOITO/IHUTE/IBbHBIE TEKCTDBI

A. CTUXMW: E. CABYEHKO (EXCERPT)
Try reading this short poem aloud.

Kro 1o ynuue upér?

Hy xonéuno, mermexop.
Hy, a uto emé unér?
HoXmb UIOET, U CHET UJIET.

Haxe MayleHbKYUE TETU
MOryT nIpdBUIbHO OTBETUTD,
YTo UAET U JOXKMb, U CHET,

W ypox, u 4enoBéK.

YrpoM B K6y, Ha paboTy,

B marasvn unér Hapon.©

U1y Bcex cBOM 3a00THI:

9T 3HAYUT — KU3HB UAET!
— Enéna CdBueHKO

people

concerns

B. TPAHCA3SPO ABUAKOMITAHUS

1. Which aircraft (camomérsr) are mentioned in this ad?
2. From which Russian city do the advertised flights leave?

3. Which cities do you recognize among the destinations of
this company’s flights?

4. What phone number would you call to get flight
information?

5. What is the Russian word for airline company used in this
ad?

Tpauncaspo aBuakommanus Ad. #1. W refers to the Mnsiomun aircraft,
named after C. B. Unprommn (1894—-1977), a war hero who became a
member of the Academy of Sciences and during his career designed
many types of both military and civilian aircraft.

Tpancaspo aBuakommnanus Ad. #4. The (095) is the city code for Moscow,
used when placing a long-distance call from outside the city.

Tpancaspo aBuakommndnus Ad. AK.

11L-86, DC-10, Boeing-757,

Boeing-737; 2 From Moscow; 3 Refer to ad; 4 (095) 241-48-00 or (095)
241-76-76; 5 aBuakoMnaHus.

M TEANCASFS

ABHAKOMITAHMA

BoinonHser perynsapHbie peicbl HO
camonerax Un-86, DC-10, Bounr-757 n
Bounr-737 u3 Mockesl B

Aama-Ary, Baky, Bepaun, BaapmBocrok,
Exarepun6ypr, Upkyrck, Kaparanay, Kues,
Kumunes, Kpacuospck, Aonpon, Aoc-
Anpxeaec, ApBoB, Munck, HusxneBaprosck,
Hosocubupck, Hopuanck, Opeccy, Omck,
Mapuxk, Pury, Cauxr-Ilerep6ypr, Coumn,
Tawkenr, Teab-ABus, ®pauxkdypr,
ditaar  (Uzpamas), IOxuo-Caxarunck

Undbopmaunsa n Gponuponﬁuue 6unetos

B Mockee: Oxotnbii paa, 2 (r-ua «Mockeas); 2- Cmonenckni

nepeynok, 3/4; asponopr Wepemernero repmunan 1;
Lentpanuubiii aaporok3an, kacca N2 46, 47,
Ten. (095) 241-48-00/76-76




B. BYJIAT OKYIIDKABA: IECEHKA OB APBATE

1. ToI Tewémp, kak pekda. CTpaHHOE HasBaHUe!
U mpospéduen acdansr, Kak B peké BO4.
Ax, Ap64aT, Mmoit Ap6dr,

TBI — MOE IIPU3BAHUE.
Tpt — U panoCcTh MOSE, U MOsI Gend.

2. ITemrexémpl TBOM — IIOIU HE BeIUKHE,
KaOJIyKAMH CTYI4T — IIO Je/T4M CIIeIIAT.
Ax, Ap64aT, Mmoit Ap6dr,

TBI — MOSI peIrusi,
MOCTOBFIE TBOU IT0JI0 MHOIM JIEXKAT.

3. Ot 1066BU TBOEIT BOBCE HE U3IEYUIIILCH,
COPOK TEICSY OPYTHX MOCTOBBIX JIFOOSI.
Ax, Ap64aT, Mmoit Ap6dr,

Thl — MOE 0TéY€eCTBO,
HUKOTTIA 10 KOHIIA He MPOUTH Tebsi!

(2 pasa)

(2 pasa)

(2 pasa)

Hrak ...

1. You flow like a river with your strange name
And your asphalt transparent like water in a river.
Oh my Arbat,
you are my vocation,
You are my joy and my misfortune.

2. Your pedestrians are not exalted people,
Their heels pound, they hurry on their way.
Oh, my Arbat,

you are my religion,
Your roadway lies beneath me.

3. I will never get over loving you,
Even loving forty thousand other roadways.
Oh, my Arbat,
you are my native land,
No one could ever come to the end of you.
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Accompasniment

Moderafo
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1. Tel Te- wews, KaK pe-  Ka. CrpaH-Ho- e  Ha- 3ga- Hu- el

4 .J,.'

AOCTb MO- A, ] MO- A Be- Afa.

Ha Ap6ére



